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HARCZ.

Hova, hova uj főispán? 
Disz-eskortul ez sok is tán:
Baka ezred, huszár század?. . .
— Beveszem a megyeházat!

Hova hova fütykös, karó,
Bicska, fokos, cséphadaró,
Tojás zápult, sárhant ázo tt? ...
— Védeni a megyeházat!

Mért e hős düh, uj fő ispán?...
— Csorba esett király jussán. 
Szent személyét képviselem
S bűnös megye daczol velem.

Megyevédők, mért e hős h ü h ? ...
— Vészben jussunk, a szent ősi,
Mi alkotmányt képviselünk
S bűnös kormány paczkáz velünk.

Igazság van mindkét részen.
Azért égnek harczra készen.
Itt is, ott is jog és törvény, — 
Közbül vakdüh, téboly, örvény.

Tátong rútul, tátong mélyen 
S kétfelől az örvényszélen 
Handabandáz két hadi fé l:
»Csak előre, eb aki fél!«

Ha meglesz a nagy ütközés: 
Harczos elhull, sok vagy kevés, 
Sebesültek lábát, kézit 
Felcser s mentők bekötözik.

De bárm int lesz védés, o s trom : 
Nincs a földön annyi flastrom, 
Mely a honfenntartó eszme 
Szörnyű sebét behegessze.

Király és nép együtt. nemzet. — 
Ez egységnek befellegzett.
Már amelyik bírja, marja 
Vészes harcz vár a magyarra.
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Erkölcsös példázatok.
i.

A szó hatalma.
Az egyszeri kálvinista pap olyan hatalmas köz­

vetlenséggel prédikálta ki az utolsó Ítélet borzalmait, 
hogy a vége felé az egész lesújtott és megrendült gyü­
lekezet, tiatalja-vénje, asszonya-embere, ríva fakadt.

A remény felett való hatástól maga a prédiká­
tor is meghökkent egy kicsit s vigasztalni akarván 
az elérzékenyült hívőket, igy szólt:

— Ne ríjjatok, szeretett atyámfiai. Ki tudja, 
igaz lesz-e mindez ?

*
Alkotmány védő Gullner Gyula is olyan rettentően 

kiszínezte a Tahy Pista eskütételéből a hazára és 
különösen Pest-Pilis-Solt-Kiskun t. e. vármegyékre 
származandó veszedelmeket, hogy jó lélekkel hozzá- 
tehette volna azt a kis megbiztató záradékot.

II.
Entre-nous.

Csöndes, enyhe nyári este. Valahol a legsötétebb 
Józsefváros egyik ákáczos utczájában a friss holdfény­
ben sütkéreznek a sétáló bennszülöttek.

Az utcza borbélymühelyének boltajtaja már be 
van csukva. A kulcslyukon, min, lámpafény szűrődik 
át, vegyest nőtázással, cziteraszóval.

Idegen: Vájjon mit csinálnak odabent?
Sziesztázó hordár: A borbélyok egymást borot­

válják.
*

A Hungária hátsó kis terméből vidám pohár­
csengés, lelkes éljenrivalgás hallatszik ki minden 
kedden este a folyosóra.

Filharmonikus konczertről érkező urak, asszony­
ságok kíváncsian megállanak.

— Vájjon mi történik odabent?
Unatkozó pinczér: A ministerek egymást éljenzik.

III.
Szerelem és politika.

A »Discretio*. garni gyanús lépcsőházában talál­
kozik két siirün lefátyolozott, gáláns dáma.

Közös megrettenés, hogy egymásra ismer a két 
barátnő.

A távozni készülő igy szól az érkezőhöz :
— Te is?!
Mire ez nemes méltatlankodással csattan föl:
-» Igen, de én szerelemből!

*
A dunaparti korzón találkozik a régi szabadelvű 

párt két meglépett főaugurja.
Miklós Ödön: No híres, hát te is?
Kubinyi Géza (komáromi főispán): Igen, de én 

nem szerelemből!
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A TÖRVÉNY NEVÉBEN.

A törvénynyel, a törvényért viaskodnak, miközben közösen lábbal tiporják a törvényt.
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Fregoli Figaro Géza közténykedései.

Polónyi Géza vezér és ministerjelölt a hon- 
mentő-bizottságot nagy pénzügyi konferencziára, hívta 
össze a Sas-Körbe. Jelen voltak: Kardhordó Árpád, 
Melha Armand, Zseni József, Szalay Mihály, Man­
dula Viktor, Solymosi Márton, Mezey Péter és Krá- 
mer Miksa szövetkezeti vezérigazgató, mint elismert 
pénzügyi szaktekintély. Zigány Árpád elmaradását 
kimentette. Tanácskozás tárgyává tétetett, hogy miké­
pen lehetne a külföldi pénzvilágot aziránt megnyug­
tatni, hogy a magyar járadék szelvényei a hazafias 
adómegtagadás daczára rendesen be fognak váltatni? 
Határozatba ment, hogy nemzeti közadakozás utján 
egy 500 millió koronás biztosítéki alapot kell terem­
teni, mely a Sas-Kör pénztárába letéve, Rothschildék 
és más félénk izraeliták megnyugtatására szolgálna. 
A felhívás megszerkesztésével Szalay Mihály bíza­
tott meg.

♦ * *

P. G. vezér és magán-nemzetgazda Ugrón Gábor, 
Makkay Zsigó és Sümegi-Kossuth Vilmos képviselők 
kíséretében Kézdi-Vásárhelyre érkezett, hogy a Szé­
kelyföldet gazdaságilag föllenditse. Ugrón Gábor e 
czélból saját elnöklete alatt uj nagy pénzintézet ala­
pítását javasolta, Zsigó bá sűrűbb választások utján 
gondolja ugyanazt elérhetni, mig Kossuth Vilmos 
erélyes és megfelelően honorált hírlapi akcziót ajánl. 
Végül abban történt megállapodás, hogy a Székely­
föld fölvirágoztatása egy uj hazafias kormányra bízas­
sák, amelybe Géza az igazságügyi, Gábor a pénzügyi, 
Zsigó bá a földmívelésügyi és Vilmos a vallás- és 
közoktatásügyi tárczára nézve igen alkalmas jelölte­
ket ajánlanának, mig a többi tárcza más jeles hon­
fiakkal töltetnék be. Ennek megtörténte után az 
annyira óhajtott föllendülés minden órában várható.
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A hivatali eskü a XX. században.
— K iillu rkép . —

H e ly : Installácziós megyei díszközgyűlés.

Főispán (leereszkedik a csillárról a terembe).
Egy hang. Gazember!
Főispán. — Én
Egy hang. — Igenis te!
Főispán. — esküszöm
Száz hang. — Még mentegeti magát? (Zaj.)
Főispán. — az egy élő Istenre,
Több hang. — Hallottátok? Az istenünket 

szidja.
Főispán. — hogy a királyhoz,
Száz hang. — Igen, igen. Oda csuknak be, 

ahová a király is gyalog jár.
Főispán. — és az alkotmányhoz,
Egy káplán. — Hiába panaszkodik az » Alkot­

mányira. Igazat irt, amikor magát szabadkőműves 
kreatúrának nevezte.

Főispán. — hű leszek,
Egy hang. — Azt mondja: eszek. Még azt 

hiszi, hogy diszebéd is lesz. Abból ugyan nem eszel.
Főispán. — a törvényeket megtartom.
Száz hang. — Nincs pardon! Hazaárulóknak 

Istennél a kegyelem.
Főispán. — Isten engem úgy segéljen.
Száz hang. — Mi éljen ? Üssétek! Hol is van 

csak ? Nini, már a háztetőn jár.
Az alispán. Tekintetes közgyűlés! Főispán ur 

ő méltósága letette a hivatali esküt. A jegyzőkönyvet 
hitelesítem.

(Félóra múlva ünnepélyesen bevonul a terembe az aszta­
losok és övegesek ipartársulata és jó kedvvel, bőséggel dicséri 
a magyar ipar gyors fellendülését.)

A  m ikádó búja

, A mikádó nagy bajban van. Se étele, se itala. 
Alom sem jő a szemére, minden neszre fel-felriad.

Fölkel s ruhát ölt magára, de a helyét nem találja 
a fényes nagy palotában. Kimegy hát a tengerpartra.

Ott bolyong, jár alá és fel forró napon, hűs 
éjszakán. Sóvár szemmel tekint egyre a távoli nyűgöt felé.

S szomorún szól a mikádó:
— Mégse jő hát az a hajó s diszkardhordó 

Árpád apánk réges-rég várt unokája.
— Magyarország tündér ország. Ott hol minden 

tárgy csak diszlik. Diszpolgárság, diszkard, mente s 
diszlakoma bőven terem.

— Diszkardomat diszküldöttség mért nem hozza 
diszhajón már? Talán elnyelte a czethal, vagy a 
muszka irigysége?

Jó mikádó sose bánjad, a diszkardod ide nem ér. 
Nem a czethal, nem a muszka, szörnyebb állat nyelte 
ezt el: elnyelte a politika.
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B é k é s  in s ta llá cz ió .
— P ro b a n d u m  e s t ! —

Vészh ir.

Uj főispán tart felénk. 
Ellenállás, szállj belénk! 
Talpra egész megyeház!
Zárj be kaput, úgy vigyázz l

T isztik a r .

Talpra magyar! 
Hi a megye.
Uj főispánt 
Manó vigye.

Ide lábát 
Be ne tegye, 
Fütyül őrá 
A vármegye.

Vészh ir .

A jövevény ( szá ra z  b ü ro kra ta  hangon).

En, tanácsos ur Rovancs,
Hivatalos hatalommal 
Megkívánom, hogy azonnal 
Nyissatok nekem kaput.

T isztik a r .
Meneküljön aki tud!
Itt van ö méltsága holmi 
Hátralékot rovancsolni.
Ez fegyelmi! Ez halál!
Nincs ki ennek ellenáll.

(M in d  szé tsza la d n a k , a  m egyevára  védtelen m a ra d . 
R o va n cs m in is te r i  tanácsos u r  b ir tokba  ve sz i s  a z  összes 
re s ta n cziá ikka l és h iá n y o k k a l e g y ü tt h iá n y  n é lkü l á ta d ja  
a z  u j  fő isp á n n a k , hogy süsse  meg.)

Jön a zsarnok ügynöke, 
Lelke sárga fekete,
Fel akar esküdni ö, 
Jussa hozzá semminö.

T isz tik a r .

Esküszik ám 
A fenének, 
Nem a nemes 
Vármegyének.

Föl legények, 
Ifjak, vének! 
Ellenállunk 
Az önkénynek.

Vésxhir.
Uj főispán közéig haddal, 
Fegyveressel, gonosz vaddal. 
Ha daczoltok, ő nem bánja. 
Egész megyét kardra hányja.

T isztik a r .

Hát csak jöjjön, 
Még se félünk, 
Rendületlen 
Ontjuk vérünk.

Együtt halunk, 
Együtt élünk, 
De kegyelmet 
Sose kérünk.

Nyári és téli Apponyi.
A nyári Apponyi a világot járja. Amerikába 

megy, mindenüvé eljut, ahol a világbékéről tárgyal­
nak. Szóval és tettel buzgólkodik érdekében. A háború­
nak hadat üzen. Az örök békének lelkes apostola a 
nyári Apponyi.

A téli Apponyi kis hazájában marad. De nagy
lelke itt se talál pihenést. Bejárja a rónát és a bérezés 
vidéket. Mindenütt prédikál a békesség ellen. Izgat, 
lángba boritja a kedélyeket. A harcz tüzét szítja a 
téli Apponyi.

A nyári Apponyi hangja harangszó, mely 
templomba hívja az embereket. Szeressétek egymást 
és bocsássátok meg egymás vétkeit. A békesség szent 
nevében felejtsetek el minden torzsalkodást. Idegen 
népek szeressétek egymást.

A téli Apponyi hangja ágyuszó. Rajta! Szaba­
duljon fel minden szenvedély. Gyülölség, utálat öntse 
el sziveteket. Elkeseredés, düh szálljon ádáz tusába. 
El ne felejtsd a legkisebb sérelmet. Ha más párthoz 
tartozik, az édes testvérednek se bocsáss meg. Ezt 
horsogja egyre a téli Apponyi.

Magyarok istene, olvaszd egybe a nyári és téli 
Apponyit. Talán hazánkra uj, biztató tavasz derül a 
tavaszi Apponyiban.

Vészhir. Költöző madár.
Nézd. nézd Budapest felül,
Egy alak jön egyedül. 
Aktacsomó nála nagy . . .
Mit akarhat ?

Ö rök (a budapesti jö vevényhez).

Á llj! K i vagy? 
Mi a jelszó, a parancs?

A m últ héten  a budapesti »O sztrák  h á z« szögeleté- 
ről a k ite r je sz te tt szárn y ú  k é tfe jű  sast le fú tta  valam i 
kem ény, kuruez  szél. Mo3t igaz ítják  uj fen t régi fész­
kére nagy üggyel-bajjal, hogy a m ajdan i t t  ü lése­
zendő osztrák  delegátusok észre ne vegyék a h íjj át.

Úgy lehet pedig, hogy annak  a lelketlen m ű­
m adárnak m egsúgta az á lla ti ösztöne, hogy ideje 
in n é t más, nekivalőbb k iim a alá költözködnie.
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A makai piaczon.

A makai piaczon 
Jnsth Gyula áll a placczon. 

Tunnál róla, tennél róla, 
Hogyha tunnál, tennél róla.

Pöröl, zsémbel, fenyeget, 
Hasogatja az eget.

Tunnál róla.

A piaczi nagy beszéd 
Zsibbasztja a nép eszét. 

Tennél róla.

A zöldség- s hagyma-kofa 
Áhitva fülel oda.

Hogyha tu n n á l. .  .

Hallhatatlan szép beszéd 
Jaj be fajntos, jaj be szép. 

Tennél róla.

>Malaczbanda< jő s röfög. 
Üvölt, visit és röhög 

Tunnál róla.

Kondás nagyot durrogat, 
Malaczot elhurrogat.

Tennél róla.

Durrogásban nincs mása, 
Van hozzá karikása.

Hogyha tunnál.

Mit üvölt a csőcselék,
Mikor nem választó még. 

Tennél róla.

Hogy ilyen szép virtust lát, 
Piaczi nép szájat tát 

Tunnál róla.

Rémisztő módon nagy kár, 
Méltósága hogy van már. 

Tennél róla.

Czéhmesternek megtennénk 
S milyen boldogok lennénk. 

Hogyha tunnál.

jegyeket csakis a magyar határig, ez esetben Kis- 
szolyváig adhat.

Ziccer Muki. — Miért csak addig, kérdem én 
hazafiui felháborodással ?

Titkár. — Mert azon túl a vonal az Oster- 
reichische Staatsbalin tulajdonát képezi.

Ziccer Muki. — Hát nem vagyunk mi, kérem 
Osztrák-magyar monarchia?

Sláger Bandi. — Hát azért állunk mi Deák 
Ferencczel együtt a hatvanhetes kiegyezés alapján, 
hogy osztrák területen idegeneknek tartsanak bennün­
ket és még csak szabadjeggyel se utazhassunk?

Quart Béla. — Köszönjük szépen az ilyen 
Gsammtmonarchiát. Ebből igazán nem kérünk.

Titkár. — Sajnálom, én egyebet nem mondhatok.
Bukovay. — No jó, hát akkor tessék átadni 

a kérvényt és a Lemberg helyett odaírni Kis-szolyvát.
Titkár. — Ezt szívesen megteszem. (Átveszi a 

kérvényt.) De kérem, ez a kérvény el nem intézhető. 
Azonkívül a megleletezés veszélyének is kiteszik magu­
kat. Hiszen ezen nincsen a törvényben előirt egy 
koronás bélyeg.

Bukovay A. — Csak nem teszünk reá bélyeget 
ex-lexben.

Titkár. — Sajnálom, akkor visszaadom a kér-
Kofák atyamestere 
Ez volna a czimere.

Tunnál róla, tennél róla, 
Hogyha tunnál, tennél róla.

Budapestről Lembergbe és fissza.
— A nagy opera nyitánya a kereskedelmi minisleriumban. —

Bukovay Abszi. — Titkár úrhoz van szeren­
csénk ?

Titkár. — Részemről a szerencse. Mivel szol­
gálhatok ?

Bukovay A. — Én és társaim Lembergbe készü­
lünk utazni, hogy a szabadságszerető lengyel ifjak 
látogatását visszaadjuk. Tekintettel arra, hogy nincs 
még veszve Lengyelország, kérnénk a kereskedelmi 
ügyvivő urat . . .

Dákó P ista  (súgva) — Lengyelország még nincs 
veszve, de te már meg vagy veszve, ha ügyvivőnek 
szólítod, amikor szabadjegyet kérsz.

Bukovay A. — Tehát arra kérnénk hódoló 
tisztelettel a nagyméltóságu m. kir. kereskedelmi ügy­
vivő minister ur ő kegyelmes exczellencziáját, hogy 
nekünk és még vagy háromszáz elvtársunknak Buda­
pestről Lembergig és Lembergtől Budapestig szóló 
olyan első osztályú szabadjegyeket engedélyezni mél- 
tóztassék, amely a gyorsvonaton és a gyorsvonathoz 
csatolt étkező kocsiban leendő szabad ellátmányozásra 
is érvényes. (Zajos éljenzés.)

Titkár. — Megtisztelő kérelmüket ő exciája elé 
fogom terjeszteni. De figyelmeztetem az urakat arra, 
hogy a magyar kir. kereskedelmi minister szabad­

vényt.
Sláger Bandi. — Legyünk bölcsek, türelmesek 

és józanok, amint azt gr. Andrássy Gyula kívánja. 
Elveink fenntartásával és az ön diszkrécziója mellett 
reátesszük a bélyeget.

Bukovay A. (súgva). — Te Bandi, függeszszük 
fel állásából ezt a titkárt.

Sláger Bandi. — Ellenkezőleg. Számoljunk a 
körülményekkel. A politika az exigencziák tudománya. 
Ha máskép nem lehet, reátesszük a bélyeget.

Titkár. — Hát kérem azt a bélyeget.
Bukovay A. — Micsoda beszéd az? Hát ki 

hord magánál bélyeget?
Titkár. — Akkor hát kérek egy koronát, majd 

én a magaméból reáragasztok egy bélyeget. (L e lke s  
éljenzés.)

Bukovay A. — Leborulok az ön nagysága 
előtt. Úgy tudom azonban, hogy a mai nehéz köz- 
gazdasági viszonyok közepette háromszázunknál sin­
csen egy korona. Tehát a koronát is tessék előlegezni.

Titkár. — No jó, az is meglesz.
Bukovay A. — Holló, ez még nem elég. Ön 

eskü alatt kijelenti, hogy az ex-lexes bélyeg és a 
kölcsönkért korona ügyében is titkár lesz.

Titkár. — Parancsa szerint.
Bukovay A. — No jó, akkor hát elveink fenn­

tartásával elfogadjuk a potyajegyeket. (L e lk e s  éljenzés.) 
És most, uraim, következik a magyar díszruha és a 
fiakkerek ügye. De ez — sajnos — nem ebbe az 
ügyosztályba tartozván, gyerünk odébb egy pár ház­
zal. (A jeg ye kke l eg yü tt távoznak.)

Künn az utczán. — Abczug hazaáruló ügy­
vivők, abczug törvénytelen kormány!
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Eleven triko lór.
J u s th  Gyula, a Jcépviselöház elnöke, úgy lát­

szik, afféle viczinális Antaeus. Mihelyest C sanádi 
föl1 let érez a talpa alatt, nyomban kikérezkedik a 
begyéből egy-egy, a néhai C san ády Sándorra emlé­
keztető „aranyköpésé*

Minap a Fejérváry-kabinetet nevezte el „szemét- 
népneklegújabban  meg a szoczialista-elvtársaknak 
adományozta a „m alacz - bán da“ czimet és jelleget.

Úgy látszik, igaza van I ió n a y  Ernő maméluk- 
közvitéznek, aki ezen közéleti jelenséget klasszikus és 
festői rövidséggel igy jellemezte:

— Vörös ember, fe h é r  asztalnál, zö ldeket
beszél.

Szóval a t. Ház elnöke egymaga kiadja a nemzeti- 
szín lobogót. Koronkint nem ártana félárboczra  
ereszteni egy kis időre.

M a g y a r  B ism arck.

A hetvenes évek elején, a porosz alkotmány-konflik­
tus idején történt, hogy Bismarckot, mikor a vonatról 
leszállt, Bredow nevű állomáson véletlenül, vagy pajkos- 
ságból bezárta valaki az »Uraknak* szóló illedelmi 
faköpenyegbe. A vonat persze Bismarck nélkül robogott 
tovább.

Az volt a dologban a maliczia, hogy a szokásos
kerek nyíláson a vonat után bámuló, későbbi vaskanczel- 
lárt ezen kellemetlen és komikus helyzetében le is fotogra- 
fálták.

Tahy István, pestmegyei főispán a múlt héten a 
Prónay Dezső báró csinytevéséből a vármegyeházán 
szakasztott igy járt.

Egyebek közt mégis az a főkülönbség van Bismarck 
és Tahy főispán közt, hogy az utóbbiról még nem készí­
tettek ilyen stylszerü anzix-kártyát.

PECSÉT-KORSZAK.

Ezeréves históriánknak uj, eleddig ismeretlen 
aerájához, a sp a n y o lv ia szk -k o rs za k h o z  érkeztünk el.

A V á rm eg ye  lepecsételi a közgyűlési termet, fóis- 
páni szállást, hogy be ne juthasson a törvénytelen fő ispán .

Hir szerint J u s th  Gyula elnök ugyanezt készül 
cselekedni a kép v ise lő h á z  ministeri szobáival, hogy kire- 
kessze az imparlamentáris m in is te reke t.

Persze ez a példa, híven a spanyolviaszk karakteré­
hez, ragadós. Ugyanezt fogja cselekedni az egész ország, 
minden város, község, egyesület, kaszinó, kávéház.

Az istenért, hol veszünk ennyi sp a n y o lv ia s z k o t? 
Mert az csak egy szép álom, hogy mi c s in á lju k  a spanyol­
viaszkot, holott nekünk rendszerint csak a körmünkre 
csöpög.

Kapóra jön a kis spanyol király, X III . A lfo n zé  bécsi 
vizitája. Ha F e jé rv á ry  báró szépen megkéri, tán kisegíti 
szeretett hazánkat ebból a szorultságból.

7

Szeczessziós főispán —

—  a beiktatás után.

T o l i h i b a .
A  n a p o kb a n  fe h é r  p ia k á t je le n t  m eg  a  székes-  

fő vá ro s  fa la in , m e lyb en , h iv a tk o zv a  a z á lla n d ó  vá lság  o ko zta  
b e lá th a ta tla n  k á ro k ra  és veszed e lm ekre , a rra  h ív ja  fö l  eg y  
névte len  •b é k e - b i z o t t s á g « a m a g y a r  n e m ze t a p ra já t-n a g y -  

j á l : h o g y  á lljo n  össze b é k e - l ig á b a  s kén y sze r ítse  a  n e m ze t 
vezéreit, h o g y  vég tére  a k á rh o g y  is c s in á lja n a k  m á r  békéi.

V a lószínű , h o g y  ezen  csecsem őszerü  n a iv itá ssa l m e g ­
fo g a lm a zo tt, á r ta tla n  k iá ltv á n y  a l á í r á s á b a  n é m i to lih iba  
csú szo tt be.

N eveze tesen  a z ily en  p la k á lh á b o ru h o z  n e m  b izo ttság , 
h a n em  e lb izo tts é ig  kell.
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NIRVÁNA. Wlass.
— D uett. —

Dari.

N ek ed  jobb  s könnyebb, 
Te m á r agg  vo ltá l, 
M ikor m ég élve,
M in t É N , m eg h a ltá l.
De É N  m ég if ja n  
D őlék  ide,
E  bús, k ie tle n  
N ag y  sem m ibe.

Dari.
N e h idd , hogy  nékem  
Sem m i a  sem m i.
M ég én  is  v ág y tam  
A lk o tn i, te n n i.
S m ost F e ili tz sc h  é l!
S m ost N ácz i h o l t ! — 
E l is fe led ték ,
H ogy k i  volt.

G y u lu sk ám  élsz m ég? Wlassi.
Wlassi.

N em , N ácz ik ám , nem .

Dari.
N y u g o d já l békén!)

Wlassi.
Ö rökké — ám en !

K özted s F e ili tz sc h  közt 
M i a  kü löm bség  :
N em  veszi észre 
A n ag y  közönség.
De É N  U T Á N A M

Lukács Gyuri —
Ez m egdöbbentő  
Ez — f a r i !

Dari.
M inek  is  é ln é l ? 
M ár én  sem  élek . 
T áplálkozom , — de 
M ár nem  rem élek .

Dari.
B ocsáss m eg, F e ilitz sc h  
É n  hozzám  m érve, 
S z in tén  csak  csizm ám  
S a rk á ig  érne.

a „ P O R S S Z E n  j a n k ó "  t a k c z á j a .
-A. va jd a  u tazása  Japánba.

— I r ta  dporkai M ucsay A n drás. —
VII.

A vajda átadta a levelet s kiséretével együtt a 
butorszállitó kocsira szállt. A kocsi belseje kávéház­
nak volt berendezve. Mintha semmi nem változott 
volna. Ott volt a márvány kerekasztal; mögötte, 
virágdíszben a nagy tükörfal. Jobbról, balról asztalok 
s kellemes meglepetésül: a törzskávéház főpinczérje. 
Akinek az arczán éles karmok szánthattak, úgy össze 
volt hasogatva. Orraczimpája pedig ökölütéstől tom­
pulhatott laposra.

— Magát bizonyosan főispánnak installálták, 
ingerkedett a vajda, miközben a japánoknak szánt 
ajándékot rendezgette.

A kocsit az eléje fogott két mecklenburgi indí­
totta. A vajda, aki a toló-ajtó előtt állt, kalapeme­

léssel búcsúzott Budapesttől, melynek népe sorfalra 
gyülekezett. A vajda balján Zichy Jenő gróf állt. 
A meghatottság torkára forrasztotta a szót. Csak 
amikor a koaliczió hadisátora, a függetlenségi pártkör 
előtt haladt el a kocsi, rebbent el ajkáról a fohásznyi 
hagyományos intés:

— Sághy, Sághy, vigyázz Magyarországra!
Az arisztokrata könnyek megtermékenyitették a 

demokraták szemeit is. És Kardszaghy, akiben keleti 
ösztönök támadtak, mély fájdalmában oly különös 
hangon üvöltött, hogy rája az állatkert leopárd-ketre- 
czéből érkezett válasz.

— Ha idejében érkezünk — vette át a szót a 
vajda, miközben asztalhoz telepedett — nagy hasznára 
lehetünk Tógó admirálisnak. Nem ismerem ennek a 
derék tuladunai japáninak (mert hogy magyar és 
tuladunai, meg merek rá esküdni) haditervét, de 
eligazodom az esze járásán. O most, déli egy órakor, 
a csuzimai szoros tájékán csavaroghat nádasokba 
rejtett hajóhadával. Ha okos, nem csinál semmit,
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Wlassi. 
M in d e g y : de él,
S te  m eg h álá l.

Dari.
S L u k ácsk a  v an  
S te  — csak  v a lá l.

Wlassi.

M in is te r v o ltam  
S fe jfán  N EV EM . 
Ő ügy v iv ő  csak, 
De eleven.

Mindketten.

N áozikám , ú g y  van,
N e  is v itázzunk . 
B o londha m ász tunk , 
N in cs m ód k im ásznunk . 
V ád a t se m ondok 
E llen ed , —
L eg y ü n k  h o ltu n k b a n  
J e l le m e k !

Dari.
S n ém i v ig asz t n y ú jt, 
Hogy, k ik  m eg h a ltu n k . 
M ai é lő k n é l 
K ülöm bek v o ltu n k .

Wlassi.
H ah, k ik  v a lá n k  M I !
És k ik  ő k !

R em én y ü n k  ho lt, 
É l b á n a tu n k .
S csak  rege, hogy 
F e ltá m a d u n k .

Dari.
M in is te rek  m i,
Ök — ügyvivők .

Wlassi.
Ú gy van , de n égy  szem 
K özt É n  bevallom , 
H ogy m égis k á r  v o lt 
N E K E M  m eghalnom .

Keserves boszu.
A magyarfalókon végre kifogunk. Felkopik az állad nyomo. 

rult Lueger pajtás.

Sóvár pillantást vetnek erre felé. Üres gyomruk nem telik 

meg többé.

Magyar a magyart falja immáron. Külföldi magyarfalónak 

nem marad egy falat.

Legalább a külső ellenségünk szeme koppan.

mig mi oda érkezünk. Legfőllebb nagyot köp a ten­
gerbe. Nagy kincset tartogatok a számára. »Hozza csak 
idébb Soma öcsém!« fordult Gyöngyömhöz. »A har­
madik számú czekerbe van csomagolva. De vigyázzon. 
Csak keztyüs kézzel emelje ki.«

A parancs — mivelhogy a vajdát már most 
parancsnoki jogok illeték meg — hamarosan csele­
kedetté érett. Gyöngyöm Soma, kiváncsi szemek für­
késző tekintete közben-hámozott ki papiros burokjából 
egy szárdina-doboz alakú bádog szelenczét.

— Ne tovább! kiáltott rá a vajda, minthogy 
Gyöngyöm már a pléhet is iparkodott lebontani. 
Becsület-szavatokat, hogy e szelencze titkát senkinek 
el nem áruljátok!

— Melyiket? kérdezte Zichy Jenő. Miután 
tudod, hogy pártbecsületünk már zálogban van a 
koalicziónál.

— Az ilyen vicczért pedig Adámot kikergetnék 
még egyszer a paradicsomból! berzenkedett a vajda. 
Majd folytatta ekként:

— Ez a szelencze a mindent romboló tudomány­
nak korszakos vivmánya. A neve: görény-torpedó. 
Utasításomra Kreith Béla gróf találta fel. Negyven 
görénynek gáza van benne condensálva Auer haris­
nyákban. Ezt tartsa valaki a muszka Nebogatov orra 
alá. Mielőtt az ellenséges hajóra dohom, léket hasitok 
rajta. Csak az a fő, hogy keztyüs kézzel operáljunk, 
mert a keztyüt bedobhatjuk a tengerbe, a kezünket 
nem. Nincs az a tisztességes társaság, mely ki ne 
rugdosná az olyan embert, aki csupasz kézzel nyúlt 
a görény-torpedóhoz.

Miközben a vajda az újfajta torpedó különös sajátos­
ságait magyarázta és leszamarazta az osztrák hadvezető­
séget, amely hadi czélokra a görény-torpedót alkalmat­
lannak találta, a kocsi szögletéből nyöszörgés hangzott.

— A torpedó hatása ! riadt fel Gyöngyöm.
— Nem az! jelentette Törtely. — Inkább a 

fekete arczu koaliczióé . . .  a fátyolos hölgynek kis fia 
született.

(Folytatása lesz.)
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M utatóba
az 1906-ra szóló SA N Y A R Ó  képes n ap tá rb ó l.

A Z  U J  R E G É N Y .

— Mennyire vagy már az olvasással, édesem ? Ugy-e 
bár, az első fejezet kitűnő ?

— Nem mondhatom meg, édesem. Annyira még 
nem jutottam. Még csak a végét olvastam el.

Rím -végeladás.

E  helyen esett el a hetyke sereg, 
M elynek vesztén  völgy s hegy kesereg.

*
A  szobalányt, bár szépen varr , ta ka rít, 
E lkü ld ték , m ert képen m a rta  K a r it .

A bécsi tromf.

Az TJexküll Ghyllenbrand kineveztetése budapesti 
hadtestparancsnokká ismét a bécsi kéz újabb műve.

A katonai kiképzéshez tartozik ugyanis, hogy a 
legénységnek meg kell tanulnia följebbvalóinak nevét. 
Mig ezt nem tudja, nincs kiképezve.

A magyar ellenálláson igy akarnak kifogni, hogy 
kinevezik TJexküll Ghyllenbrandot. Aki nem tudja a nevét 
kimondani, azt visszatartják, mint ki nem képzettet.

Tessék ezt kimondani. Kibicsaklik a nyelve a sze­
gény magyar bakának, mig ki birja nyögni: Üszköt kijebb- 
ránt, vagy igy: Tuszkol Gyi eb ront.

Hiába számlálgatják e kis napokat, az öreg bakáék 
se mennek haza karácsonyra.

Ilyet eszel ki az osztrák furfang.

A z  utolsó m enedék.

K ezdődik a tá rsada lm i boycott. M ég pedig, csodák-csodája, 
az egyszer a l u t h e r á n u s o k  já r n a k  elől jó  példával. K onven- 
tileg h á ta t fo rd íta n a k  L á n y i  igazságügym in izternek.

P edig szegény L á n y i  h ittörvényhií nosztrasz s a lu ty ik  
m inden  időben a legtürelmesebben kö rü ltekin tő  felekezet való­
nak, legfőkép a  politikában.

Jé ru m , m i lesz, hogy ha im m á r  a legopportunusabb lu th e ­
ránusok is  egyházi átok alá ve tik , kiközösítik  a m agas kor­
m á n y t ?

N em  m arad m ás hátra , m in t hogy a csak m ost »bevett« 
b a p t i s t á k  ka r ja i közé vessék m agukat.

Úgyis leszedte m á r  erről a korm ányró l a n em ze ti köz­
vélem ény a k e r e s z t v i z e t ,  legalább m ódjában lesz ú jra  kérész- 
telkedni.

Antialkoholizm us.

Egy fővárosi orvos, az alkohol lelkes ellensége, 
összegyűjtötte és egy szaklapba kiirta azokat az ese­
teket, melyek bizonyítják, hogy az alkohol élvezetéből 
milyen szerencsétlenségek származnak. Az érdekesebb 
eseteket mi is közöljük:

A. B. koalicziós képviselő a nyílt utcza során 
hangosan éltette Fejérváry Géza ministerelnököt.

C. D. minden áron be akarta fizetni az adóját. 
Csak józanabb barátainak sikerült a merénylettől 
visszatartani.

E. F. megyei tisztviselő az utczán találkozott az 
uj főispánnal, akit is felszólított, hogy igyon vele 
brúdert. A szerencsétlent a megfigyelő-osztályba 
kisérték.

G. H. napszámost egy rendőr kaszabolta össze a 
kardjával. Gyomormosást alkalmaztak a rendőrön.

I. K. megyebizottsági tag a főispán beigtatására 
tartogatott záptojást knikebeinnak nézte és kihör- 
pintette.

L. M. uj párti képviselő igy köszöntötte Bánffy 
Dezsőt: Jó estét tanár u r !

0. P. belépett a haladó pártba. Barátai onnan 
vitték haza reggel.
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TJj fő isp án  dala.
— K upié. —

Kineveztek főispánnak 
Engem a minap.
(Undorodva adta hírül 
Hej, a napilap!).
Kivezényelt Fejérváry:
Mit csináljak, helyt köll állni —
S lett belőlem egy csapásra 
Méltóságos úr.

Nem kismiska ily finom rang 
E ru t sártekén,
S eleinte úgy örültem 
A szép czimnek é n !
Am örömöm gyászra vállott, 
Megutáltam a világot:
Ördögnek sem imponál a 
♦ Méltóságos ú r.«

A vármegye vagy bezárat,
Vagy pedig kidob —
Istenem, a kettő közül 
Melyik is a jobb ? . . .
Akárhogyan is kínlódom,
Nem lehet egy szót se szólnom — 
Kérem szépen, igy fest ma egy 
Méltóságos ú r !

Szép fekete diszmagyarban 
Szólni kezdek én —
S mélyen sértő mondatoknak 
Arja zúg felém.
S mig ott állok búsan, némán, 
Záptojások esnek énrám — 
így leszek fekete-sárga 
Méltóságos u r ! . . .

Főispánnak lenni máma 
Súlyos, rú t kereszt;
Másnak hittem, hej másképen 
Álmodtam meg e z t!
Oh mamám, nem jó igy, nem, nem . . .  
Ha mégegyszer szülnél engem — 
Inkább lennék hordár, semmint 
Méltóságos ú r ! . . .

Erdélyiesen.

Túl a  K irá lyhágón  mindent instálnak. Instá lom  
a lá ssan , de nem instálok belőle.

M o st igy m ondja a kolozsvári po lgár az uj 
fő isp á n n a k :

—  Instálom , de nem installálom .

Zord idők.
— H á t csak u g y an  nem  le t té l  fő i s p á n  ?
— N em  szegény em bernek  való  m esterség  az 

m ostanában.
— H á t k inek  ?
— Szegénylegénynek .

lítKÍ TROMBITA-
— Installáczió Mucsán. —

Az a hihetetlen szemérmetlenség, hogy az árulásra 
berendezett kormány Koplalnghy Jaroszláv degenerált 
őrgrófot küldte főispánnak: nemcsak visszatetszést és 
felháborodást keltett, hanem mozgósította még azok ere­
jét is, akik máig híven kitartottak Szuntyoghy Gergely helyi 
oknyomozónk amaz igazsága mellett, hogy az aranybulla 
ellenállási záradékát az áporkai zsidó korcsmáros fia 
csempészte az aranybullába. A főispáni czinkos kikülde­
tése azonban teljesen szétszórta a royalista pártot és 
nagyon jó lesz, ha közlik illetékes helyen, hogy nemcsak 
Sájiék számítanak udvari tanácsosságra, hanem Kecskésék 
is volnának valamicsodák. Az installáczióra a vezérköz­
pont öt láda tojást küldött, amely záp volt ugyan, de a 
Tüdőék nyaraló-telepén oly nagy örömöt keltett a kül­
demény, hogy, mulatságos fifikával, újabb küldeményért 
sürgönyöztek. Azt a másik módszert, hogy a főispánt 
utszéli czitromból készült limonádéval kinálják, egyhangú­
lag visszautasították, mert özvegy Kuczoráné 5 nga kijelen­
tette, hogy ez esetben ő elájulna. Elfogadták tehát Bujtár 
Frasibundus főtisztelendőnk indítványát, amelyet, párttak­
tikából, titokban tartottunk és csak becsületszó mellett 
árultuk el a legbeavatottabb négyszázas bizottságnak és 
protekczióhul Tami Eszternek, aki egy alsószoknyáért 
a falut is eladja.

A nevezetes nap délelőttjén küldöttség indult a 
községházáról Koplalagliy Jaroszláv tőrőrgrófért, akit a 
Tüdő-féle agyagipar vállalat száritó-kemenczéjében rejtet­
tek el. Ott találtak rá a küldöttség tag ja i: Pipa Jani és Pipa 
István, Pöndörke Ahris vértanú bácsi, Kullancs Márdokái 
Eleázár nazarénus, és vagy hat lépés távolságból, födetlen 
fővel Vlk Podjebrád, a növendékmarha-szérum feltalálója, 
és a nemzetközi liga képviseletében Visontai Soma és 
Izrael Jakab urak. A főispáni delinquenst a Pipa fiuk hoz­
ták ki, a két lábát fogván. A kormányzati alávalóságon még 
csak díszruha sem volt, ami a felgyülemlett felháboro­
dást megsokszorozta. Az első pofont, amelyről nyomban 
jelentés ment a koaliczióhoz, Pipa Jani intézte a kama- 
rilla kedvenczének arczára. A látlelet szerint az instal- 
lácziónak ez a nyitánya legalább is három czentimétert 
javított sérelmünkön. Az őrgróf kezeit aztán összekötöz-

3
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ték és a küldöttség sorfala közt von­
szolták a községháza közgyűlési ter­
mébe.

I tt  a nemzeti fölkelés főrendezője: 
Lohoghy Lehel felelősünk kétszer sze­
men köpte. Aztán hehivatták Tüdő 
Sárit, hogy olvassa fel az eskü-mintát 
és a császári vadállatot tánczolja körül 
háromszor. Hasztalan ordítozta a bécsi 
odú követe, hogy ő nyomban lemond a 
főispánságról, csak a két kezéről vegyék 
le a köteléket: az intelligenczia a sanyar­
gatás folytatását követelte. Következett 
a beiktatás legünnepélyesebb része. 
Nehogy az uj főispán arcza épp oly 
piszkos legyen, mint a lelke: a község­
háza udvarán, a kávás kút mellé vezet­
ték. Az intelligenczia zajos derültsége 
közben ráuszították a szolgabiróék 
bulldogját, a »Kupit«. Volt benne 
annyi humor, hogy a főispán törvény­
telen nadrágjának alsó szárát bontogatta. 
A közlelkesedés a történelmi pillanat 
méltatására szólította R. Tarjagoss Illés 
urat. A nemes férfiú ez egyszer vizes 
kupát ragadott és azzal öntötte nya­
kon főispánunkat, akit a kamarilla zsidai: 
Dr. Sajó Elemér és Zélig, (aki már 
kedden tudott a chlopy-i hadparancsról, 
amely szerdán jelent meg) ismertek el 
törvényesnek az enyhítő 92. §. alkal­
mazásával. Az ünnepélyen a külföldiek 
közül csak Togó admirális, mr. W. C. 
a chicagói Dajli Majli harcztéri tudó­
sítója és Dienes Márton, a kamarilla 
vak eszköze vett részt. A díszes tribü­
nön a főszolgabiróné foglalt helyet, 
arczán a rágalom halványuló pirosságá- 
val. A » Bolond Bárdja« ugyanis még 
mindig fenntartja hirét a tiszta életű 
úrasszony viszonyáról ifj. Tojdss Dani­
val. A főszolgabirónétől jobbra Sájiné 
ül, teljes udvari tanácsosi díszben, 
mutatóujján az áporkai czimzetes prépost 
csókjával.

Az ünnepi szónok beszédje befeje­
zéséhez ért, midőn pihegíl hírnök 
jelentette, hogy községünk büszkeségét, 
özv. Kuezoránét, aki az ország sor­
sán tépelődve a szobájában mezítláb 
szaladgált, a törvénytelen hatalom ide­
vezényelt embere: Daru Illés csendőr­
káplár befalaztatta és hálószobájának 
ajtajára pecsétet ütött. Az' intelli­
genczia Daru elmozdítását követeli s 
nem fogadja el enyhítő körülményül, hogy 
a lepecsételt ajtót a koaliczió vezér­
bizottságának egyik ünnepelt hőse: 
Zichy Jenő gróf is döngeti, bóvülről.

B o r s s z e m  J a n k ó November 12. November 12. B o r s s z e m  J a n k ó 13

FŐISPÁN! ÍNSTALLÁCZIÓ MUCSÁN.

3*
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ARRÓ_HIREK.
O  Hock János a budai II. kerületi választó­

kat lelkesítő beszédében azt hangoztatta, hogy ha 
erélyesen folytatjuk a nemzeti ellenállást, akkor »gyer­
mekeink* áldani fognak bennünket. Végre egy tör­
vényhozó, aki komolyan veszi honatyai mivoltát.

* * *
X Az angol király a japán mikádónak a térd- 

szalagrendet adományozta. Mindenesetre szép a figye­
lem. De talán méltányosabb dolog lett volna inkább 
a czár térdét azzal a szalaggal megerősiteni. Mert az 
atyuska térde mostan jobban remeg, mint a mikádóé. 

* * *
$ Gr. Andrássy Gyula, a kiváló államférfiu, 

mint résztvéttel halljuk, nagy beteg. A temesvári 
ellenzéki kör elnökségéhez intézett e héten levelet, 
amelyben a nemes gróf azt Írja, hogy egyedüli reménye 
most már a nép józanságában van. Ergo: állapota 
reménytelen.

* * *
0  Gr. Apponyi Albertról az a hir terjedt el, 

hogy legközelebb hosszabb időre és politikai okokból 
Londonba utazik. Egyébként utazásának politikai 
czélzata nem egészen világos. Londonban nincsen 
szükség Apponyi Albert gr. politikai közreműködésére. 
Ott magától is támad köd.

* * *
O  Justh Gyula képviselőházi elnök Makón a 

Budapestről lerándult és közbeszóló szoczialistákat 
»malaczbandá«-nak nevezte. Bizony illő volna, hogy 
olyan vidéki városban, ahol gr. Apponyi Albert és 
Justh Gyula dikczióznak, ne malaczbanda alkalmatlan­
kodjék, hanem legalább is a filharmonikusok rándul- 
janak le közbeszólni Nikisek vagy Mahler vezetésével. 

* * *
O  Kolozsvártt a megye főispánját tintatartók- 

kal és fogással dobálták meg, ad oculos akarván 
demonstrálni, hogy az uj megyefőnök a bécsi kamarilla 
fekete-sárga bérencze.

Jószivü. embertarátok figyelmébe.

Leírhatatlan a nyomorúság, amibe a kivételes idők sodortak 
egyes osztályokat.

Nem a takarmány hiányt, hanem az exlex állapotot értjük.
A szegény adóvégrehajtókat véginség fenyegeti, ha a társa­

dalom segítségükre nem siet.
Törüljük ki emlékezetünk jegyzőkönyvéből, hogy hányszor fel­

írták a kettősajtaju fényezett szekrényünket. Ne nézzük, hogy mik 
voltak. Csak azt nézzük, hogy a nagy munkahiány miatt milyen 
nyomorba jutottunk, nem is a magunk hibájából.

Arra is legyünk tekintettel, hogy ha majd visszatér a békés 
állapot, az adóvégrehajtó pedig elpusztul időközben, mi lesz az ország­
ból náluk nélkül. Ki lesz, aki az adófilléreinket végrehajtsa ?

Minden melegszívű emberbarát siessen a nyomorgó adóvégre­
hajtók segítségére.

Bármily csekély adományt is köszönettel fogadunk és hirlapi- 
lag nyugtázunk.

T Ű N Ő D É S
S E IF F E N S T E IN E R  S O L O M O N T Ü L .

0 bagyiszlúi vosóti 
álemásan türtínte, 
omikar o vanot üt 
perezre megállt. Vo- 
loki elkiáltjo mogát: 
» Herr Mayer!« Ere 
voloki kiníz oz obio­
kon és kopjo ejd 
nyoklevest. Ekkur o 
nyokleveses őr be­
mente és elponoszol- 
kodto oz esetet oz álé- 
másfünük oreságnok. 
Kérdi tüle oz álemás- 
fimiik: »Hojd hív­

ják mogát?*—Feleli reá o ponoszkodó: »Oz én nevem 
Krausz.« — Mire oz álemásfüniikmekvigosztolto: *Hát 
kérem, mit lármentoz mogo ? Hiszen okor oz o nyokleves 
nem mogánok, honem o Herr Mayernok szült.« — 
Osz-posz o gráf Oppongye Olbert areság. U és oz üví 
hívek keseregnek mogokot ozonrojto, hojd o küzpantipálja- 
odvorbo o szaczelisztok o gráf Oppongye oreságt mek- 
apczogolták. De hát o szaczelisztok voltakipen u Lem- 
bergbül hozo jiivü edjetemi diákokat okorták mek- 
opczogolni. De hojd ozok o diákok o vanottol mek nem 
írkeztek, hát mekopczogolták o gráf Oppongye oreságt, 
oki víletlenöl mekirkezte a vonattal. Morál: Minek is 
nízet ki oz o Krausz o kópé ablokán, omikar o Herr 
Mayert kojebálták. És minek is gyiin mek o gráf 
Oppongye erreság oljankar, omikar edjetemi diákokot 
vámok ?

MAGYAR VEZÉNYSZÓ.

Szomorú gyümölcse kezd érni az immár végevárha- 
tatlan nemzeti küzdelemnek.

Legközelébb egy berlini nagy ném et műkereskedő ezég 
értesítette körlevélben magyar kuncsaftjait (elsőrendű buda­
pesti firmákat), hogy tekintettel a zavaros politikai viszonyokra, 
ezentűl Magyarországgal csakis készp én zre  hajlandó üzleti 
összeköttetést létesíteni és fenntartani.

Ezen a héten pedig egy carrarai márványgyáros ta lián  
üzente meg kereken egy kiváló magyar szobrásznak, aki nála 
S zeg ed  város Erzsébet-szobrát faragtatja márványba, hogy a 
rábízott munkát csakis elöleges fize té s  mellett kezdi meg.

Úgy látszik, a hárm as szö ve tség  többi tagjai már meg­
egyeztek egymás közt a magyar vezényszóra nézve s az első, 
melyet kétfelől is ránk oktrojálnak, igy hangzik:

— Z a p la ty i

Vendéglőben.
Uj e z im b o r a  j ö n  a  k o m p á n iá b a .
— M ic so d a  f ö is p á n s z a g o t  é rz e k  itt. F iu k !
— S e m m i fő isp á n . M o st b o n to t t á k  ki a  p a r á d i  

v iz e s  ü v e g e t.  A n n a k  v a n  o ly a n  z á p to já s - s z a g a .



November 12. B o r s s z e m  J a n k ó 15

S Z Ó -R E JT V É N Y .

Megfejtési határidő 1905. november 19-e.
Ju talm a: az 1905-re szóló * B a ,n z á j* naptárnak 

egy példánya.
A »B o r s s z e m  J a n k ó é  1979. (46.) számában közölt 

bstü-rejtvények megfejtése:
I. Csemege. — II. Szerszám.

A 53 megfejtő közül elsőnek sorsoltatott k i : 
S z e k e r e s  G y u la . B u d a p e s t .  Kiadóhivatalunk előtt mint 
előfizető igazolván magát, az 1905-re szóló * B a n z á j«- 
naptár egy példányát átveheti.

Fületlon gombok.
A naturtojást hagyják békén!
Helyébe jobbat ajálnék én :
Ott van az új piaczi czikk,
A békeszerző * Pacific*.

*

Óvó intézkedések itt semmit sem érnek — ab ovo óvó 
rendszabályok kellenének.

ÜZENETEK!
A Borsszem Jankó

szerkesztősége és kiadó- 
hiva ta la  a M i k s a - u .  
S . szó ln i félemelet 8. a. 
alatt van.

Krix-krax. Az ok:
az aktualitások tulten- 

gése. — S. S. A szóban forgó költő nem a jázm inbokorró l szakított 
egy érett narancsot, mint ezt első pillantásra ön vélte. — V. G. 
Nem használt a múltkori intelem. Vigyázzon, egyszer leveti és 
megrúgja a méltán boszus pegazus. Ellenben a próza közt mindig 
akad. — D. és kávéházi olvasók. Önök nagyon jól nevettek 
egyik képes élczünkön az év elején s most azzal hálálják meg, 
hogy mi velünk akarják exhumáltatni a kérdéses vicczet. Ez 
már vastag hálátlanság. — P. S. Bár vegyes nyelvű a szójáté„k 
s igy kétszeresen becstelen, azért talán megmentjük. — T. Ö. 
A rejtvény önkényes, pedig fő a betű szerint való pontosság. — 
V. M. Még az egész dolog nincsen eldöntve. Elvi és fizikai 
nehézségei vannak. Ha lehet, elhárítjuk. — S. dr. Bizony csak 
elragadta a pegazus a tisztelt tanár urat. De maga az alka­
lom, az A. D. grófné szobrának leleplezése, oly fenkölt és 
kegyeletes volt, hogy kár volna ezt a kis botlást kipéczézni. — 
M. B.-né. Az egyik igazán csodabogár, a másik azonban, 
azt hisszük, szánt szándékos verizmus. Köszönet a figyelemért. — 
D. N. I. Jaj, kérjük szeretettel, ha ilyen szigorúan méltóztatik 
venni a rejtvények igénytelen műfaját, akkor külön szak­
művészeket kell szerződtetnünk. Egyébként »mit tesz Isten ?« 
az ön által beküldött képrejtvény valóban a legrosszabbak

egyike, amilyent csak láttunk. Egyébként béküljünk ki, a 
szives figyelmet köszönjük és ezutánra is kérjük. — A bajai 
mesteriskola. A lelkes prospektusnak legkivált a külön okta­
tásról szóló passzusa a furcsán pikáns, Aki irta, nyilván hadi­
lábon áll egyfelől a magyar nyelvvel, másfelől egyáltalában 
az írással. Attól különben lehet a legjobb festő-mester, — 
F. B. Ön a 45-ik beküldője a h. pártról készített betü-rejt- 
vénynek. — S. E. Azt a tendencziát, ahová az ön példázata 
czéloz. mi nem szolgáljuk. Legalább is nem azzal az elfogult­
sággal. — Mentone. Nem találjuk az aláhúzott részben a 
komikumot. — Laczi. Megyei bordalnak alkalmatos a szöveg, 
de közlésre kevésbbé. — Luxus. Jaj kérem, ne tessék türel­
metlenkedni. Borzasztó szűkösen férünk hely dolgában. — 
M. K. Köszönettel csipegettünk. — Több levélről a jövő  számban.

Felelős szerkesztő: LIPCSEY ÁDÁM. 
Kiadó-tulajdonos: A Borsszem Jankó lapkiadó-részv.-társaság.

Vértes- féle  Sósborszesz 
Minden házban szükséges.

A  LEGJOBB 

NYALKAOLDÓ GYÓGYVÍZ.
K i s s  sze ren c sé je  n a g y i  Ma már közmondásos le t t  ezen szá lló ­

ige és a lig  van em ber az országban , a ki ne tudná, hogy osztálysors­
jegyeket a legczél8zerübb KISS KAROLY és TÁRSA bankházában venni- 
— E  kiváló bankház fö ü z le té t m egnagyobbíto tt helyiségbe K ossuth I ajos- 
u tcza  13. szám  a lá  helyezte  és iny  4 szép üz le te  van Budapesté a KISS. 
bankháznak. — O sztálysorsjegyeket h iv a 'a lo s  á rakon  legaján latosabb  
KISS-nél v enn i, m e rt pontosan le lk iism ere tesen  szolzAlja k i vevőit, a 
nyerem ényeket azonnal k ifizeti és m ert KISS SZEREN CSÉJE NAGY !

C sa ló d n i em beri d o lo g  u g y a n ,  de egy k is óvatossággal e lk e rü l­
h e tjü k  a  m egcsalást, csak a r ra  tessék  ügyeln i, hogy kék papirdobozban 
és R éthy  Béla névvel e l lá to tt csom agolásban fogadj* el a pem etefü-czukor- 
kát, m ivel ezen  ke llékek  né lk ü l az nem lehe t valódi.

?

A PR I KAS 
K0TÁNY1

nem zár be főispánt, nem 

függeszt föl alispánt, ha­

nem ad csakis legfinomabb 

rózsapaprikát a 

Teréz-köruti fő-, Kecskeméti- 

utczai fióküzletben, úgyszin­

tén Szegeden a K á rá s z - 

utczában. sn



Kiváló szerencse TÖRÖK^nél!
M indenki k eresse  s z ü le té s i évéi! Mindenki kísérelje meg szerencséjét azon számmal, 

mely születési éve vagy a családtagjai mellett áll.

Születési év Szerencseszám Születési év Szerencseszám Születési év Szerencseszám Születési év Szerencseszám Születési év Szerencseszám
1823 66374 1811 21147 1837 .................  55908 1873 .........  S9390 1889 109017
1826 ...............  6*17 18 12 ......... 6439 1838 ... . .................  109631 1874 ............. .........  109671 1890 36126
1827 ...............  43*29;; 18 13 ............  81725 1839 98847 1873 ............. 65210 1891 89377 !
1828 ...............  10*356 1811 ......... ...........  109697 1800 ... ................. 83726 1870 109654 1892 8481
1829 ........ ...............  83706 1813 46* 17 1801 .................  21149 1877 ............. 17520 1893 11458
1830 ...............  *21139 18 10 ...........  298*20 1862 6440 1878  ............. .........  63*09 1894 *3277
1831 ...... .... .......... 431 1847 ...........  84729 1803 ...............  109651 1879 lONOOs 1893 98885
1832 ...............  10>659 1818 ...... ............ 98*30 1801 ................. 6828 1880 .........  83718 1890 46821
1833 ...... ...............  86009 1819 ......... 10**61 1803 46383 1881 6441 1897 109676
1834 ................  371IS 18.30 ......... ...........  3478 1860 108357 1882 ............. .........  84775 1898 37120 5
1833 *21143 1831 ............  .84746 1807 .................  83717 1883 ............. 55909 1899 *21141
1830 ...... ...............  37123 1852 ......... ............ 11455 1808 21149 1884 ............. 109633 1900 84762
1837 ..... 11453 1833 ...........  109014 1809 37119 1883 .............. .........  83728 1901 65216
1838 3176 1831 ............  *21114 1870 ................. 98*83 1880 .............. .........  89685 1902 109658
1839 1853 86011 1871 ................  83275 1887 . . . 21145 1903 85330
1810 ................  89875 18.30 ......... ............  396S4 1872 ..... .................  46818 1888 ............. .......... 8453* 1904

1903 .... ... 63S19
108624

Ezen számok csakis nálunk kaphatók!
Kérünk azonnali szives megrendelést, de legkésőbb f. é. 
november hó 23-ig, miután ezen számok gyorsan elkelnek.

H ú z á s  m á r  n o v e m b e r  hó 23  án  és 24-én.

Az I oszt 
korona, x/ 
3 korona,

sorsjegyek árai: x/i sorsjegy 12 
sorsjegy 6 korona, x/+ sorsjegy 

Ve sorsjegy 1 korona 50 fillér.

T Ö R Ö K  A . É S  T SA
Központ: VI., Teréz-körnt 46].

Sürgönyczim : T Ö R Ö K É K  B U D A P E S T .

B A N K H A Z A  B U D A P E S T E N .  |
Legn agyob b  osztálysorsjáték-üzlet ^

FIÓKOK: Váczi-körut 4. szám, Muzeum- * 

körút 11. szám, Erzsébet-körut 54. szám. |

Vp7prQ7rt • Minden darab szappan a SCHICHT név- 
vei, tisz ta  és m ent káros alkatrészektől.

Intállíe  • 25.00'.) koronát fizet Sehteht 6yöríry ezég
umailflo . ínggijftan bárkinek, a ki bebizonyítja, 
hogy szappana a »SCHICHT« névvel, valamely 
káros keveréket tarta lm az. S C H I C H T -

S Z A P P A N T
SZARVAS VAGY KULCSSZAPPANT

használjuk k iváló  ha tású  tu ­
la jdonsága m ia tt

előnyös eredménynyel
bárm i m osási czélra, ú g y m in t:
sa já t használa tra , m inden  ruhanem űnél és

ff: mindenhez



Öreg ember nem vén ember"99
akkor, ha a leghirnevesebb tanárok álta l k ipróbált am e­
r ik a i  tab le ttáka t használja, mik az e lg y e n g il lt  férfi- 

erőt visszaadják.
C sa k is  férfigyeng-eség- 

(im potenczia) e lle n i szer. 
Törvényesen védve. Ára 6  K. 
Szétküldés discretio m ellett, 
po stán  u tán vétte l v. a pénz 
előzetes beküldése után naponta 

gyógyszertára a FEHÉR KERESZT hez 
Budapest, Fő vám -té r 6 . szám , 

(a központi vásárcsarnokkal szemben). 
F őrak tá rak : Török József gyógyszertára, K irály-utcza 12. 
szám és *Nádor-gyógyszertár« Váczi-körut 17. sz. 651

£ydol
R A D IT Z  J.

Állandó, észszerű és ügyes reklámozás minden 
gyári, kereskedelmi, ipari vállalatnak, üzletnek 
a lelke, rugója, az éltető eleme. — Hogyan, hol 
és mikor hirdethető a legsikeresebben, legjob- 
Ü 99 bán és legolcsóbban, megtudható az

ÁLTALÁNOS TUDÓSÍTÓ
hirde tési o sz tá lyán á l

tulajdonos LEOPO LD  GYULA szerkesztő 
BUDAPEST, V II, ERZSÉBET-KÖRUT 54.
ahol kiváló szakértelemmel, odaadó lelkiisme­
retességgel, pontossággal és olcsón eszközölnek 
hirdetéseket és reklámokat az összes budapesti 
vidéki és külföldi lapokban és naptárakban-

KÖLTS ÉG VETÉSEK ÉS 
TERVEZETEK INGYEN!

Világkiállítás S t. Louis 1904 
Legmagasabb kitüntetes.Grand Prix"

% lekésett utas.

5 korona és ennél több napi jövedelem.
H Á Z I M U N X  A -K  Ö T Ö O É P -
tá rsa sá g . K erestetnek m unkatár­
sak nők,férfiak -  az otthon elhagyása 
nélkül —az uj kötőgépen való kötés­
hez. Előism eret nem szükséges. Az 
á ru t mi árusítjuk , egyszerű és gyors 
munka egész évben otthon végez­
hető. H ausarbeiter - Strickmaschi- 
nen-Gesellschaft Th os. H . W h it t ik  
& Co. Triest, Via Campanile. 35.

580

Nincs nagyobb boszuság, mint 
mikor valaki lekési a vonatot. Hiába 
minden boszankodás és sopánkodás, az 
embernek türelmesen kell várni a leg­
közelebbi vonatig. 5-5

Ez a pecb érte egyik bihari föld­
birtokost, de úgy látszik, hogy nem 
volt oka megbánni, mert sétát tett a 
városban és a Hecbt Bankház nagy 
nyereményei annyira csábitották, hogy 
ott nyomban osztálysorsjegyet vásárolt 

és a bank nagy szerencséje folytán megnyerte a főnyereményt. 
Vásároljon tehát osztálysorsjegyet a Hecht Bankház r.-t.-nál, 
Budapest, IV. Ferencziek-tere 6. sz. és Erzsóbet-körut 32. sz. 
—  Húzás november 23-án és 24-én.— Egész sorsjegy 12 korona, 
fél 6 korona, negyed 3 korona, nyolczad 1 korona 50 fillér.

Ú JD O N SÁG !
Ó r i á s i  m e g t a k a r i t á s .

Minden háziasszony egy kísérlet után állandóan használja a
SZÁRAZ T0JÁSLISZT-KÉSZITIVIÉNYT7

9 9  K  null F ,cr T y ú k t o já s  fe lh a s z n á lá s á v a l g y á r t j a :  -a-a

Strobentz Testvérek ludapest, IX., Ü H öi-ut 59. sz.
A PACIFIC tojásliszt teljesen tiszta; sült és főtt tészták, úgyszintén czukrászsütemé 
nyék és fagylaltok készítésénél kitünően használható és t̂eljesen pótolja a sütés­

nél és főzésnél a friss tojás sárgáját. Nem rom lik  és ennélfogva  
állandóan készletben tartható minden háztartásban.

K Ö V E T K E Z Ő  CSO M A G O L Á SO K B A N  V A N  F O R G A L O M B A N :
100 gramm „ .. .  ára 2 kor. 40 fiit. (160 tojás sárgáját helyettesül),
50 * ...... * I * 20 * ( 80 » *

25 gr. ára 60 fiit. (40 tojás sárgáját helyettesíti).
4 gr. levélben ara 10 fiil. (6 tojás sárgáját helyettesiti>

Kapható minden nagyobb fűszer-, cseme^e-^ ^  
üzletben és drcgueriában

554

Kizárólag valódi amerikai
FÉRFI- ÉS NŐI CZIPŰK

D Ú S  V Á L A S Z T É K B A N

Budapest, V., Dorottya-utcza 6.
K öztudom ású, hogy valam ennyi czipőgyártm ány  közö tt a 
valódi am erika i készítm ények  a  legjobbak és leg tartó sabbak . 
K érjük  a  n. é. közönség szives lá to g a tá sá t, hogy eredeti am e­
r ik a i czipöink k itűnő  m inőségéről, elegáns form ájáró l, kényel­
mes v o ltá ró l és ta rtó s sá g á ró l m eggyőződést szerezzen.

B iztosak  vagyunk  abban, hogy egy k ísé r le t épen elegendő 
lesz a rra , hogy állandó vevőnk m aradjon . 568

Amerikai Czipő-Rászvény -Társaság
A bosto n i H O O D  H Ű B B E K  Co. a  v ilág  leg- 

Mjyobb g im tm i-sárcz ipő  g y árán ak  fő ra k tá ra .

ar



írógépek
Jf részletfizetésre is. 558

R u h a m á n g o r ló '
facsaró , m o só g íp e k  kaph ató k  
W Ü B Z B U E G E R  és T á r s á n á l  
Budapest, IV, Ujviiág-utcza 19—21.

L e h e t- e  a  t ü d ö b a j  
e lle n  v é d e k e z n i ?

A tödobajok  okozói g yanán t a tuberku lózis-bacil- 
lusokftt ism erték  föl, a m elyek m indenütt, a ho l tü d ő ­
bajosok tartózkodnak , benne vannak  a levegőben és 
az u tca  porában  és nőm  p u sz títh a to k  el. J ó lle h e t e 
baci'llusokat csaknem  m inden em ber a p o rra l m agába 
szívja, m ég sem  lesz m inden em ber boteg, m e rt az 
em beri szervezet rendes viszonyok közö tt szerencsére  
képes a rra ;  hogy a betegségnek beléje h a to lt c s irá it a 
gége- (tüdő) m irigyekben levő ha tásos anyag seg ítség é ­
vel á rta lm a tlan n á  tegye. Csak o tt  tö r  ki a  betegség, 
a hol ezek a m irigyek m eggyöngültek  és m iu tán  ezt 
híres szaktekin té lyek  fö lism erték , közelfekvő volt, hogy 
a  gegem irigyek erősítésével te rem tsenek  seg ítő -eszközt 
a betegség csiráinak  legyőzésere. Ú jabb időben a 
tüdóbajosoknak  éppen ezért

HOFFMANN dr.-féle glandulént
rendelnek, a  m ely egészséges á lla tok  gégem irigyeiből 
ta rta lm azza  azt a ha tásos  anyago t és igy a  betegség 
osirá it e lpusz tító  anyagnak  m esterséges bevezetésével 
tám oga tja  a te s t  term észetes gyógyító  tö rekvésé t. 
Azok az orvosok, a kik  betegeiknél g lan d u lé n t a lk a l­
maznak. azt tapasz ta lták , hogy  a betegek étvágya 
uövokodik, kodvük derül, ereiüK és te stsú ly u k  g y ara ­
podik, a köhögés alább hagy, a köpet oldódik, az éjjeli 
izzadás e ltű n ik : szóval, hogy a gyógyulás fo lyam ata  
m egkezdődik. A jánlatos teh á t, hogy ne m ulaszszuk el 
a g land u lén -tab le ttákka l való k ís é r le te t

Így írjak:
I)r. Braun ur Herbsteinből: *Az On glanduléntablettáit 

makacs rekedtség és Köhögés ellen igen jó eredménnyel hasz­
náltam. kedvezőtlen meliéktünetek sohasem fordultak elő. 
Azokat hasonló esetekben mindig használni fogom és kollé­
gáimnak azokat legmelegebben ajánlhatom.*

Dr. Kohn Férd. nr Grahovábol: *Az eredmények, melye­
ket készítményével elértem valóban kitűnőek és számos évi 
szerzett tapasztalataim alapján azokat tüdőbajosoknak leg­
melegebben ajánlhatom.*

Dr Fraenkel ur Bécsből: *En elterjedt praxisomban már 
hat év óta igen gyakran, rendelem a légzőszervek krónikus 
megbetegedése ellen az Ön glandulénját és a legtöbb eset­
ben kitűnő eredményeket értem el.«

A glandulén BofFxnann dr: u tó d a i  kém. gyárában 
M eerane  (Szászország) készül ég orvosi rendo letre  
gyógyszertárakban, va lam in t a  ra k tá rb a n : F ra g n e r  B  
gyó gysze rtá ra, os. és kir. u d vari szá llító , P r á g a  
203— 111., T ö rö k  J. g y ó gy sz e rtá ra  B udapest, K ir á ly -  
utca 12. sz., üvegekben 100 tabl. á  5 50 K , 60 tab l. á 3 K., 
kapható . K im erítő  b ro sü rát a g y ó g y ító  alj áráéról 
orvo so k  és m e g g y ó g y u lt  be tegek  je len tése ive l 
k íván a tra  in gy e n  és bérm entve kü ld  a  gyár. I

—

= =  Hock János = =

Hasonló imakönyv eddig egyáltalán nem volt.
Kapható szebbnél szebb diszes kötésben 
különféle árban. — Dús választék minden 
könyvárusnál és az Atlienaeum könyvkiadó­
hivatalában (VII., Kerepesi-ut 54. szám.)

N_____________________________________ >
Kifogástalan K E B E L R E  tehet bárki szert két 
hónapon belül, ha használja a R A T IE S -fé le

P IL U L E S  0 R1EN T A LES t
az egyetlen valódi és egészséget szolgáló szer, 
mely a nélkül, hogy a te rm etet elcsúfítaná, na­
gyon formás e m b o n p o in t hoz segíti azt, a ki 
e szerrel él. Üvegcse jegyzékkel 6 kor. 45  rill.
U tánvéttel 0  kor. 75 flll. -  J .  K A T IÉ  gyógysz.
Páris, Verdeau — R aktár Ansztria-M agyarország 
rószére T ö rö k  g y ó g y sz . B u d a p e s t. 513

m. kir. szab. osztálysorsjáték
a magyar kir. kormány felügyelete és ellenőrzése alatt

110,000 SORSJEGY 55,000 N Y E R E M É N Y
M in d e n  k é t  s o r s j e g y r e  e g y  n y e r e m é n y  e s ik .
Legnagyobb nyeremény |  A A A  1 1 0 1 1  k o r o n a  •*
szerencsés esetben: lyUUUeUU V  (Egymillió K ).

Az összes nyerem ények készpénzben fize tte tnek  k i. A nyerem ények kifizetése h iv a ta lo ­
san b iz to s ítv a  van. A húzások ny ilvánosan  és a  m. k ir. korm . felügyelete a la t t  tö rténnek .

Főnyerem ények :
1 Jutalom ........... 600.000 korona = 600.000 korona

(Az 5 00  főnyerem ény közül leg u to ljá ra  k ihúzo tt nyerem ényre esik) *
1 Főnyeremény ... . .......  400,000 korona = 400,000 korona
1 Főnyeremény ..... ....  200,000 » =  200,000
2  Főnyeremény 100,000 > = 200,000

1 á 90,000 2 á 80,000; 1 á 700,000; stb. stb.

Összesen 55,000 nyeremény 6 búzásra osztva és késipénzben fizetve, melyeknek összértéke
14 m illió  459,000 korona

l Malom t >00.000 = 0 0 ,0 0 0 0 3(>nyer. 10,000 = 300,000
1 nyeremény 4<m),o<m> = 400.(MM) 6 7  » 5,000 = 335,(M)0
1 2 0 0 ,0 0 0  = 2 0 0 ,0 0 0 3  » 3,000 = 9,(ltM)
2 » 100.000 = 2(M),(MH> 4 3 7  » 2 ,(KM) = 874,(MM)
1 90,000  = ÜO,(MK> 8 0 3  » 1,(MM) = 803,000
2 NO,(KM) = I (>(),< M M) 1 5 2 8  » 500 = 704,(MM)
1 70,000 = 70,()(M) 1 4 0  » 3<M) = 42 ,(KM)
2 » oo.ooo  = 1 2 0 ,0 0 0 3 4 4 5 0  > 2 0 0 = 0.8!M),(M)0
1 » 50,000  = 50,000 4 8 5 0  » 170 = 824,500
1 > 4(UMM) — 4(>,(MI(> 4 8 5 0  » 130 = 630,500
5 > 3(>,<MM> = 150,(MM) 1 0 0  » 1(M) = 10,(MM)
3 > 25 ,(MM) = 75,000 4 3 5 0  » NO = 348,000
8 » 20, (MM) = 100,(MM) 3 3 5 0  » 40 = 134,4(M)
8 > 15,000 = 1 2 0 ,0 0 0 5 5 0 0 0  nyeremény 14.459,000

A z első  o sz tá ly ú  so rsjegyek  h iv a ta lo s  á ra i
Egész Fél Negyed Nyolczad

1 2 .—  korona 6 .— korona 3.—  korona 1*50 korona

Megrendelések küldendők DÖRGE FRIGYES bankházához
A magyar kir. szabadalmazott osztálysorsjáték föelárusitója B U D A P E S T , ZO LT Á N -U . 16.

A  le g e g y s z e r ű b b  é s  le g o lc só b b  r e n d e lé s i  m ó d  a p o s ta u ta lv á n y .  569

B é l y e g -
árjegyzék ingyen ét bérmentve.

X Ü V A S T , B e rlin ,  
Unter dán Lindán 15.

f  SOVÁNYSÁG f
Szép, gömbölyű testform a ér­
hető el a 0. Franz Steiner & Co., 
Berlin, keleti eróporával. me­
lyet a párizsi 1900 iki kiállítás 
alkalmával aranyérem mel, a 
hamburgi 1901-iki hygienikus 
k iállítás alkalmával is k itü n ­
te ttek . 6—8 héten á t 30 font 
hízás kezesség m ellett, á rta l­
m atlanságért Jótállás. Orvosi 
utasítás szerin t. Szigorúan tisz- 
tosségas, nem szédelgés. Sok 
köszönöirat Á ra: karton 2 K 
60 f. Poetautalváuyon rendel­
hető vagy u tánvéttel. Ausztria 
és M agyarországban: Török 
József gyógyszerésznél, Budapest. 
43, Kiraly-utcza 12. 539

A SZARVAS ÉS VADÁSZATA.
Irta és a huszonhét színes képmellékletet 
rajzolta H a lk a n  A d o lf .  József Ágost ki­
rályi főherceg úr ő csász. és királyi fensé­
gének ajánlott munka. Ára diszköt. 10 K.

Kapható a kiadó ATHENAEUM írod. és nyomd, 
részvénytársulatnál (Kerepesi-út 54. S2 ám).
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Férj: Nem 7jÁli ! Nem! Hoszonnéd esztendnig ki­
bírtam teveled, de moston már nem kibírok továp. Én 
tetííled elválom mogoraot.

Asszony : Joj teneked, ho oz ezüst lokodolmonk 
előtt nyójtol be o válúkeresetet!

Í

=  T É L I F Ü R D 'K Ú R A  A SZ EN T -L Ü K Á C SF Ű R D Ő B E N . =
Természetes forró­
meleg kénesforrások, 
iszapfürdők, iszapbo­
rogatások, m inden­
nemű th fru iá lis  fü r­
dők, hydrotherapia, 
másságé, szénsav - 

fürdők. Olcsó és gondos ellátás Csűz, köszvény, ideg-, bőr­
bajok és a té li fürdőkúra felől kim erítő  prospektust küld 
ingyen a  Sít -Lukacsfürdo igazgaiósága Budán. 514

Művészeknek és műkedvelőknek

A NŐ MEGJELENÉSE
A női te st kedvessége, szépsége, gracziája. 
C Q  festői ak ttanulm ány színnyomás. 
**** bán. Eleven módéit pótolja. T er­
mészet u tán i felvételek elragadó szép­
ségben és pompás hű másolatban, Jan  
tanártó l és más elsőrangú művészektől. 
M in d  az 5 0  la p  -  20X29 cm. alakban — 
elegáns szép kötésben csak  7 m árk a  
50  pf. —  M u t a t v á n y n a k  10 lap  
bérm entve 2 m árka. Szét küldi a követ­
kező czim : H  S C H M I D T ’s V e r la g ,  
B e r lin ,  4 9 . Winterfeldstrasse 34. 542

ídadách  Im re  összes művei
Három kötet. ^  Remek dlszkötósben 28 korona. 
K a p h a tó  az A then aeu m  r.-t. k ö n y v k ia d ó h iv a ta lá b a n

£
Ca 60 
Párisi 
szépség

K 1.40 é rt franco kap Ön 
eredeti felvételek u tán  az 
a lan ti művek közül e g y e t:

A  p á r i s i  nő. 
Bájos asszonyok. 
N ő  és v i lá g .  
P á r is i album. 
Női sz é p sé g .
Mind az 5 mű körülbelül 
300 fénykép és kép K 6.80  
franco lepecsételt posta 
csomagban. (U tánvétellel 
35 fillérrel több). R IC H .  
E C K S T E IN  Nachf. Berlin 
W. 57 Bülowstr. 51. B. J. 562

a legjobb és 
legfinomabb

czipóriszNfószer
527

CSÖ-ésHÓLYAG-
BÁWTALMAKAT
visszaesés nélkül gyorsan 
gyójtyit a sanid - kapsula 
(3 Cub, 3 Salol, 10 Sanrol).
Ára 3 korona 70 fillér. —
A g ógyulás fájdalom né l­
kül tö rtén ik  és nem zavarja 
a foglalkozást. S p e c ia lis ­

ták ajánlják. 51*

F ő ra k tá r : BUDAPESTEN

Török József
gyógyszerész, K irá ly -u .  12.

’» 083896 sz. BON sorozat.

POLGÁR SÁNDOR
m. k. szab. nyert orvosi mü és kötszerész

Budapest, VII., Erzsébet-körut 50. sz.
köteles ezen utalvány beküldése mel­
le tt  minden megrendelőnek 15*/0, azaz 
tizenöt százaléknyi árkedvezményt

Berguerand fils
p á r is i  k ü lö n le ge sségek  (óvszerek)
gyártm ányaiból. Kimerítő képes árjegy­
zék díjmentesen, z á r t levélben küldetik.
Kivágatott: a .Borsszem Jankóc-ból.

5ÜF
A n n i /  P n P C 7 C P n p h p 7  1 tartozik a rendszeres Bblitís. tv elv 

I IU K  c y c o Z b c J U n U Z  . langyos vízzel kevés fertőtleniló 
anyag hozzáadásával tö iíén jé!. 
E czélnak leginkább megfelel a 
mely nem ártalmas, nincsen rossz 
szaga mint a carbolnak. lysolnak 
és nem piszkitja a fehérneműi. 

A Lysofor további előnye, hogy a bizonyos időkben fellépő k e lle ­
m etlen  s z a go t  azonnal m egszünteti. -  A Lysoform itren olcsó : 
10 0  g ram m  eredeti zöld üvegben 80 fillér, s ez elég 10 liter fíblitö 
vízhez. Kapható minden drogueriában és gyógytárban használati 
utasítással csak eredeti csomagolásban. IVA

Lysoform

ÉVTIZEDEK
óta nagy sikerrel hasmáUatlk

CSŰZ n KÖSZVÉNY
E L L E N  A T Ö R V É N Y E S E N  VÉDETT

567 I Í R I E G N E B - F K L E

REPARATMÍ ,
A Rókus kórhá bán 136 esat közii 19- 

ben teljes gycgyulást eret mér,ye ctt.
Kis üveg 1 ktr. Nagy üveg 2 kor.

Postai szétkü 'dés naponta 
u tán v é tte l vagy a  pé z 

előzetes beküldése
Után

F Ő R A K T Á R B U D A P E S T E N

KO RO N A-G YÓ G YSZERTAR.
V ili. K Á L V IN -T É R  (Baross-utcza sarok).

Rendeljen  nálam eg y  hegedűt
5 . - ,  6 .- , 8 . - ,  10.— , 1 6 .-, 2 0 . 3 0 . —
koronáéi t és feljebb vagy egy c ite rá t 1 2 .— , 
1 6 .—, 2 0 .— kor. és feljebö, egy v io lin -  
ce lló t  12. , 15 .—, 17.— , 25 . kor. é fe l­
jebb, egv k o n trab a sst  2 0 .—, 5 0 .— kor 
és feljebb, egy g u it a r t  6 .4^, 7 .2 0 , 8 . - f 
11 .— kor. és feljebb, egy C B. s z á tn y k ü r -  
töt vagy egy tro m b itá t  Es i \ vei < sak 
2 6 .—, 3 2 .— kor. A. O sm anekt 1 és a 
szá llíto tt hangszerrel meg lesz elégi dve. 
M in d e n  h an gsze r, h o zzáva ló  ré s z e k , 
ta rtó s  h út ok a le g o lc s íb b a n  s z á ll í t t a t ­
nak. Czim : A. OSMANEK,c.chó*'bach. Bchmcn.

éa h a lit ó l j a #  (franezía) tcz. 00 kr., 1, 2, 3, 4, 0 írt. C a p o lW S  vagy b o n te *  a iu e r lc  
(rövid) tcz. 1.50 kr. P e r ls o r o a  (uj) h a v ib á j  alkalmával viselendő óvkötelék. 1 frt 20 kr. 
N ő i ó v sz e r  > P e s s a r ln m  o c ln « lv u m <  Mensinga tanár szerint, orvosi rendeletre adatik ki.
Drbja 1 frt 50 kr. H e r e t a r t ó  (suspensor) darabja 00 kr. 1, 2 frt. S ó r v k ö t ö  elsőrangú gyárt 
mány (Dr. F ürét-féle) egyoldalú 2 frt 50 kr., dupla 5 itt, készpénz vagy utánvéttel, 12 különféle 

darabot tartalmazó mintagyttjtemény 2 frt. F E I T E L  L IP Ó T - u A l ,  B í c n , I I m € s e rn n tg a a se  15W. — Magyar levelezés. 506

V ID Á M  U R A K !
30 ff. párisi photos visitforn.a 
(nem m iniatűr) K 150 bélyeg­
ben, A. C. Schiller, Berlin C. 19 c



A L Á S S A
fé le  valód i an g o l

u g o r k a t e j
g y o rs  é s  bám ula to s h a tá sú  

szépítő - szer.

Sairmi ár'alnas adagot nem tartalma;. 
2 —3-szori bekenós után tisz ta 
fiatal arcuk lesz szeplő, májfoit, 
ráncok elmúlnak és szépségü­
ket m egtarthatják, ápolhatják, 
növelhetik Egy üveg á ra  2 K. 
U g o rk a -C ré m e  2 korona.

í " ;  Balassa Kornél
gyógyszertára, 

B u d a p e st— E rzsébe tfa l va.

' U R A K !
* fu  Capsulae c. Oleo

Santali 0 25 jegyű iT
ZAMBA CAPSULA
Gyógyít hólyag- és hugycső- 
bán talm at fájdalom nélkül 
néhány nap a la tt.  Orvosok 
ajánlják. Sokkal jobb, m int 
a sántái. Egye­
düli gyáros:
C Á R I O N .
4 koronájával 
kapható . Fő - 
ra k tá r és szét- 
kü ldő-hely :
T ö rö k  József, gyógyszer 
tára . Bu dapest, X i r á l * -  
utcza  12, B r a d  7 C., gyógy­
sze rtá ra . Béos 1 , P le isc h -  
m a rk t  és minden budapesti 
gyógyszertárban. 529

50 párisi “ S ü l:
érdekfe8zitő illu s tr . photos- 
és könyv - katalógus össze­
sen 2 kor. 50 f. (levélbélyeg- 
ben). U tánvét m egdrágítja  a 
szállítást. Dalmverlag, Berlin 
W., Kantstrasse 50. H. 510

KÖNYV A HÁZASSÁGRÓL.
39 érdekes 

képpel.
Or. Retautól. 
Ára 1 kor. 
80  f. Töké­
le tes  tanács­
adó házas­
társaknak! 

1*80 kor. 
együtt 3 kor. utánvétel 

50 fillérre l több. I*. S a ch t-  
leben, Berlin 265, Melchiorstr 31.

Nachtmann gyógyszerész-féle vegy. prep.

Több ízben 
kitüntetve.

Világhírű!

Szaba­
dalmazva. 

Ŝ 3
Kapható Kitün6en véle‘

minden gyógy- ményezve.
szertárban es 
Drogériában.
Egyetlen szer, 
tudományosan 
bebizonyítva, 
nikotin ellen!
A legfelsőbb 
körökben be­

vezetve.
60 filléres nyaláb-^^kákban, prospektussal.
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H O G Y  H Í V J A K  ?  ~ |
Az ön neve szerencsét hoz! Önnek sikere lesz!
Tegyen szerencsekisérletet az i t t  közölt alfabetikus névsorban 
lévő sajá t vagy családtagjainak neve vagy más önnek kedves és

szám m al, mely csakis K ISS KÁROLY ES TÁ R SA  
bankházában Budapest, Kossuth Lajos-utcza 13. sz. kapható.

K I S S  szerencséje N A G Y !
Ábel 84221 E berh . 28484 Johanna 56068 Ödön 56361
Ábrahám 3688* Edith 105948 Jo lán 58576 Örzsi 71124
Adalbert 12684 Ede 89969 Jónás 96094 Pál 71815 ;
Ádám 33989 Edvin 547U9 Jonathán 56361 Paula 56051
Adelheid 6889) Elek 28391 Józsa 91547 Pepi 73254
Adolár 741 Elem ér 40897 József 97168 Péter :?4093
Adolf 13025 Eleonór 91323 Jú lia 56074 Piroska 57310
Adorján 65114 Ella 28496 Ju liska 58577 Pista 102955
A gátha 91543 Elvira 77885 Jusz tina 102840 Pongrác/ 57323
Ágnes 10646:? Emil 102745 Kálmán 30896 R lehel 80205
Ágost 91766 Em ília 28497 Karolin 778080 R áfiéi 73129
Aladár 53974 Emma 85659 Károly 91550 Regina 84624
Alajos 91534 Endre 40677 K atalin 13699 René 82120
A lbert 68888 E rna 28500 Kázmér 56937 Rezső 56328
Albin 106462 E rnesztin 1U8011 Kelemen 58570 Rikárd 87019
Albrecht 13696 Ernő 78301 K eresztély 56380 Róbert 54713
Alfonz 28480 E rv in 29552 K lára 91543 Román 57324
Alfréd 55709 Erzsébet 40898 Klotild 57302 Rómeó 798
Ákos 26537 Eszter 13696 Kon rád 72492 Rózsa 88002
Amália 5G380 Etel 91516 Kornél 56383 Rozália 102738
Ambrus 26548 Éva 56374 K ornélia 72960 Rozina 91542
Andor 106459 Fábián 34099 K ristóf 88154 Rózsika 61351
András 96093 Farkas 54713 Lajos 108009 Rudolf 45580
A nna 18478 Félix 34649 László 48171 34641
Antal 102902 Ferdinánd 8795 Laura 57304 Samu 68883
Autón 26550 Ferencz 97749 Lázár 72487 Sámson 102597
A ntónia 56387 F lóra 56666 Lehel 56361 Sámuel 8796
A ranka 94911 F ló rián 56370 Lénárd 96092 Sándor 53959
A r  mand 77880 Francziska 80237 Lenke 80136 Sári 34G.-.9
Ármin 28448 Frida 56078 Leó 102891 Sarolta 13t>89
Arnold 80236 Frigyes 12716 Leontina 80141 Sebestyén 8253
Áron 13690 Fülöp 56836 Lidia 56363 Simon 57216
Árpád 29. >00 Gábor 72494 Lina 80203 Soma 85652
Avthur 84240 Gábriel 100824 Lipót 82605 Szeréna 99663
A uguszta 29412 G abriella 96090 Lívia 56379 Szidónia 102992
Aurél 61355 Gáspár 585a 1 Lorencz 96087 Szilárd 294166
Aurélia 8997 $ G ellért 48l«áö L óránt 91531 Szaniszló 56388
A ttila 10174) Gereben 94913 Lothar 61354 Tamás 61353
Balázs 4996? Gergely 56072 Lörincz 77888 Tasziló 82,54
Bálint 13693 G ertrud 99671 Luczián 102876 Tekla 34100
Bandi 613.2 Géza 56192 Ludmilla 56399 Teofil 56393
Barnabás 40893 Gizella 13688 Ludvig 45579 Teodor 102746
Beatrix 100109 Guidó 102701 Lujza 58137 Tercsi 94616
Béla 91516 Gusztáv 13695 Lukács 78306 Teréz 84247
Benedek 40876 György 91517 Magdolna 58509 Tarka 56369
Benjámin 89910 Győző 72500 Malvin 82634 Tibor 102760
Benő 40394 Gyula 54707 Manfréd 88005 Tiham ár 48155
Berta 103008 Hajnalka 91549 Manó 96090 Tinka 8312
Bertalan 80202 Hedvig 49965, Marczell 13693 Tivadar 84240
Bértold 56310 Heléna 30967 M argit 100149 Tóbiás 18690
Bertram 68887 Henrik 57305 M ária 85674 Tódor 9153M
Blanka 102710 Hermann 72482 Mariska 78304 D irik 56400
Bódog 136ÍW Hermina 78303 Márkus 5606:1 Urbán 108006
Bogdán 91533 Hugó 56375 M árta 108007 Valentin 88117
Boldizsár 56397 Hum bert 96093 Márton 58534 Valéria 13698
Borbála 102880 Ibolyka 57309 Maliid 88191 Venczel 89961
Boriska 45478 Ida 40637 Mátyás 96086 Vendel 102952
Böske 94914 Iduska 89198 M enyhért 13687 Verőn 96097
B rig itta 8460 > Ignácz 91541 Miczi 58080 Vidor 91322
Cammilla 56 ?8l Illés 80090 Mihály 56054 Viktor 73394
Oarolina 2959! Irm a 13697 Miklós 72496 Viktória 21850
Cecília 455(6 Ilona 80243 Miksa 56088 Vilma 89973
Clement 53961 Imre 82107 Mór 77881 Vilmos 56382
Constant 13692 Irén 85654 Náczi 91546 Vincze 44701
Conrnélia 91536 Ilma 108012 Nándor 56395 W alter 89910
D miéi 91768 István 13691 Natália 58548 W ilhelm 8251
Dávid 689U0 Iván 58120 N áthán 82610 W ladisl. 40895
Dénes 22216 Izabella 78304 Nelli 585:13 W ladim ir 78310
Demeter 102758 Izidor 56371 N etti 72499 Zakariás 22-219
Dezső 26536 Izor 84244 N orbert 13700 Zoltán 102701
Domokos 53400 Izsó 51493 Olga 30941 Zsazsa 91520
Donát 77883 Jakab 88003 Orbán 102846 Zseni 56378
Dóra 96079 Janka 91301 Oszkár 56362 Zsigmond 13688
D orottya 13686 János .56386 Ottó 61350 Zsófia 102980
Döme 100109 Jenő 96080 Ottokár 73255 Zsuzsáim 49656

K I S S  szerencséje N A G Y !
H ú z á s  novem ber 23. éa 24. Az I. oszt. sorsjegy á ra i :  */• K  1.50, >/* K  3, 
V. K  6, , K  12. K I S S  K Á R O L Y  éa T Á R S A  a m. klr. szabadalmazott osztály- 
sorsjáték föelárusitó helye. Budapeat, K o aau th  La joa -u toza  13. F ió k o k : 
Erzsé b e t-k ö ru t 19. azám, V á cz i-k ö ru t  5. azám  éa Jó zse f-k ö rn t 78. azám.



Méltó felháborodás

(A Poldi Ulanzwichs rajt éri feleségét a liuszár- 
hadnagygyal.)

Hadnagy: (ráförmed Glanzwichsra.) Hogy mer maga 
ide belépni! ?

Poldi Glanzwichs : Yie heiszt hodjon merek ? Hiszen 
én vogyok o férgy 1

H.: A férj ? Hát jöjjön később. De most ne hábor­
gasson !

H A  Ő S Z Ü L  A  H A J A ,  
a r  S T E L L A -V 1 Z E T  - * q
mely nem fest, hanem a haj eredeti színét adja 
vissza. Kap- 7 n 1 f á t «  R Á  I n  gyógyszer- 
ható egyedül A O I i a i l  D 6 i a  U rában.
ő  cs. és k ir . fensége József főherczeg udv. száll. 
Budapest, V., Szabad ságté r, Sétatér-u. sark.

E gy üveg á ra  2 korona. 516

KALAP-KIRÁLY E l i s m e r t  le gn agyo b b  
ka lapü z le t az o r s z á g ­
ban. Budapest, IV .  kér., 
E sk ü -u t  6. Klotild-palota.

541

IRDETESEKET
FELVESZ E LAP KIADÓ­
HIVATALA, BUDAPEST, 
VII., MIKSA-UTCZA 8. 
FÉLEMELET 8.

R i t k a s á g o k .

P M s  s s  könyvek
*?* u r a k n a k

c  -  n

^  /

Sf f -  g a z d a g  próba- 
küldemény 5 frt. "9E
Legújabb árjegyzék próbakötés­
sel és kabinet-kép 1 f r t  (levél­
bélyegben is). D o b ro v a tz  J . ,  
Pozson y  48  I.  546

'M e l l b e t e & n e l P
és azoknak, kik v é rt köpnek 
ingyen ad felvilágosítást 
egy m eggyógyult m ellbeteg 
ezen betegség biztos gyó­
gyításáról. o Megkeresések 
ném etül E . P Ú N K É ,  Ber­
lin  S. W. Königgriitzer- 
strasse 47. intézendok. 543

v l ______________ - /

CMíEK 0 . Orvosok legkényelmesebbnek, legmegbízhatóbbnak ismerték el.
A  c c t a n u v Á i I n  Sok nöorvos, egyetem i tan á r Asszony V C U O .  bebizonyithatólag rendeli. 

Prospektus több m int 3 0 0 0  h ite le síte tt elismerőlevéllel 
ingyen és bérmentve. 1 Dtz. 3.10 kor. bérm entye. Levél­
bélyeget fizetéskép veszem. H. U N G E B  ve&yi laborat. 
B e r lin  N  W . P r ied ricb str. 91/92. 535

/ -------- ----------------------------------------------

- ASSZONYOK ■
K É Z I K Ö N Y V E
Irta i l .  A r th u r  A U b u tt, a 220. kiadáB után 
forditotta Dr. Kelen József. Hogyan viselkedjék 
a nő a terhesség, gyermekágy alatt és a szülés 
után. Észrevételek a csecsemő ápolásáról és
még több más férjezett asszonyoknak fontos és 
tudnivaló dologról. Ára _ ._ ... _ 1.20 korona.

Kapható AZ ATHENAEUM irodalmi és nyomdai 
r.-t. könyvkiadóhivatalában (Budapest, VII. kér., 
Kerepesi-ut 54.) és minden könyvkereskedésben.

S,__________________________________________4

Oh jaj I

megfojt ez az át­
kozott köhögés.

csak egyszer is .h a szn á lta , meg 
van győződve árió l, hogy azok 
köhögésnél, reked tségnél, el- 
ny á lk áso d ásn á l.a  légzési szer­
vek m inden zav a ra in á l gyors 
és b iz tos h a tá sú ak , kitűnő 
ízűek és az é tv á g y a t nem  ro n t­
ják . Doboza 1 kor. és 2 korona.
Próba doboz 60 fillér.

Fő- és szétküldési r a k tá r :

„ N Á D O R “  gyógyszertár,
Budapest. VI., Váczi-körut 17.

_______________________ 556

Éljen I

EGGKU m ellpasztilla csak­
hamar megszabadított.



k i d e r ü l t  m á r a  n a g y  t i t o ^  /
hogy az osztálysorsjátékban miként lehet eredményt 
elérni é s  ezen titok c sa k is  a sorsjegyszám  helves 
m egválasztásában rejlik. Alantabb c sa k is  főáru. 
dánkban kapható és az osztálysorsjáték igazgató ­
sá g a  által közvetlen birt sorsjegyszám okat közlünk, 
melyek közül ö n  az igazi szerencseszám ot k ivá­
laszthatja. H a önnek a szám válasz tás nehezére 
esnék, ugv ajánljuk Önnek, hogy vá la ssza  a neve 
mellett fölemlített számot. Ezt rendelje m eg egy­

szerű levelezőlapon. A befizetéseket portómentesen  
eszközölheti, mivel mi minden m egrendeléshez egy 
takarékpénztári befizetési lapot mellékelünk.

Kitűnő tisztelettel

Benkő Bank Budapest,
57g Központ: Andrássy-ut 60.

1001—25 55601—25

Ábrahám
Ádáni
Adél

48702
*6074

10*21

Borbála
Boriska
BÖske

20020
42710
78043

F riderika
F rigyes
Fiilöp

74511
79958
48526

József
Ju d ith
Jú lia

4553
26623
111031

M ariska
Mark
Márkus

43018
78751
02499

Adolf 66595 Camilla 67372 Gábor 17923 Ju lián 4*541 M árt ha 24813
1101— 25 55651—75 Adorján .mm Carolina 33041 Gábriel 20754 Ju lisk a 78912 M árton 16915
lU7ti ‘2000 5U101 50 Adrienné 10333 Cecília 3634* G abriella 4563 Ju sz tin a 80182 Máté 39.30

2051—75 56601—50 Ágnes 70H>7 Celestin 78922 Gáspár 10032 J u tk a 40*33 M&tild 3.3007
Ágost 48603 Cirill 0049* Gedeon isr.i; Kálm án 10047 Mátyás 75726

2701—25 57351—75 Ágoston 10901 C lem ent 48545 G ellért 78909 K arolin 4569 Melánia 17924
H901 4T00 6*2476 500 Ákos 48514 Constant 4550 Genovéva 74509 Károly 26783 Melinda 10132

4551—75 64976 -65000 Alajos 25803 Cornélia 108*5 Gereben 4-2540 K atalin 58560 M elitta .3936
A lbert 48703 C ristian 20011 G ertru d 3991 K atarina 3-2943 M enyhért 74510

6051—75 66576—600 Albin 207S8 Dániel 17908 Géza 20612 K ázm ér 78910 Miczi 10987
10026-50
10101—50

74501 —25 Albrecht 1118 Dávid 3920 Gida 79964 Kelemen 88627 Mihály 10024

75526—50 Alfonz 00507 Demeter 2U709 Gizella 40874 Keresztély 587 37 Miklós 20010
Alfréd 3*908 Dénes 25382 Guido 33005 K lára 10028 Miksa 75532

15076—100 78751—75 Alice 100)4 Dezső 3995 Gusztáv 26017 K lotild 20758 Milán 7>9*0
lOO.'tl 17000 7 £01)1 50 Amália 70914 Domokos 10141 György 398 i Konrád 40066 Mirjam 20770

Ambrus 43009 Dóra 109*8 Győző 16996 Kornél 40947 Mór 109701491)1—25 líKMH—HÜ000 A nastázia 11902 D orottya 48543 Gyula 58507 K ornélia 78751 Mózes 10029
24501—25 80176-200 Andor 48545 Dömötör 78935 G yuri 33606 Kozma 48881 Nfcezi 755.37

—400 £1 *51 1100 András 25400 Editli 0053 Hajnalka 74514 K ristóf 26018 Nándor 20019

26601—25 84151—75 Anna 48704 Ede 3939 Helena 79992 K ristian 17917 Natália 10049
A ntal 20508 Eduard 2014 H enrie tta 8988 K risztina 10050 Náthán 10971

26751—800 84501—50 Antónia 11123 Edvin 10012 H enrik 20704 Lajos 4557 Nelli 79909
32901—50 S6276—300 Apollónia (ÍOOIIO Elek 48540 H erm ann 78944 Lám b ért 75584 N etti 7*903

A ranka 34013 Elemér 40832 H erm ina 80176 L ászló 78752 Norber 2539233601—700 89001—25 A risztid UH >30 Elleonora 00580 Hilda 00502 Laura 40834 Oktavius 10128
34901—25 89251—75 A rm and 79 >21 Éliás 7 5545 H ubert 48505 LizA r 33043 Olga 17913
36376—400 91776-800

92501—50
Ármin 43015 Ella 48101 Hugó 38621 Lehel 4SÖ11 Olivér 7II9S9
Arnold 1790.3 E lv ira 40004 Hum bert 100*6 Lénáid (ií4s; Olympia 20016400)1—75 Áron 48570 Elza 32920 Ibolyka 20021 Lenke 75548 Orbán 17910

40126—50 92801—50 Á rpid 20002 Eman uel 06578 Ida 17907 Leó 04298 Orsolya 78858
40826—50 94351—75 A rtú r 48705 Em il 45«8 Ig n ic z 78911 Len 45943 Oszkár 17921

Arzén 32901 Emília 16116 > Ilka 48544 Leontin 48319 O thm ár 1013941701—aO 96251—300 A tanász 2001 Emma 17910 Illés 33030 Leonóra 32911 O ttilla 7 5550
43601—25 100276—300 A ttila 74502 Emöd 4SÖ0Ö Ilona 00 *80 Leopold 20625 Ottó 48702
45926—50 100576 660 A uguszta 34915 Endre 34903 Im re 799*4 Lidia 3938 O ttokár 26874

Aurél 10037 Erich 78927 Ipoly 65000 Lina 4300.3 Ödön 102148326—50 101651—75 Aurélia 7! >922 E rna 80180 Incze 48841 Lipót 4*515 Orzsi 00495
48501—50 102451—75 Balázs 43010 Ernesztin 66582 Irm a 33640 L órán t 79354 PAl 34900
48701—25 105051—75 B álint 17904 Ernő 42701 István 10026 Lotliár 20022 Paula 10333

Baltazár 48517 E rvin 17919 Iván 109>3 Lőrincz 3925 Paulin 7990749801—25 105151—<5 Bandi 20003 Erzsébet 34700 Izabella 3943 Luczia 4834Ü Peppi 43698
5025 t—75 106501—600 Barbara 48706 E szter Izidor 20008 Luczian 20700 Péter 17901
50101-25 107501—25 Barnabás 329 >2 E tel 24510 Izrael 10040 Ludm illa im»* * Pinkász 4*514

Béla 206S Eugénia 48701 Izsák 3917 L udw ig 45045 Piroska 25396510*26—60 108151—75 Benedek 74507 Éva 78941 Izsó 48549 Lujza
Lukács

71519 Pista 48703
52451—500 108426—50 Benjámin 10088 Fábián 75542 Jak ab 88688 73540 Pongvácz 26788
53751—75 108526 -  50 Benő 3937 Farkas 74510 Jácz in t 80180 Lukréczia 40848 Ráckel 111*

B ernát 40848 Felicitas 40065 Jan k a 75543 Magda 20769 Ráfael 66597döí2ol—300 108901—25 Berta 32935 Félix 26763 János 427.38 Magdolna
Malvin

0053 Regina 34908
B ertalan
Bertold

78755
6*999

Ferencz
Fidél

1003 >
8969

Jenő
Joackira

45341
20009

17911
44055

René
Rezső

11.030
79914

Ezen szam ok csa k is Biri 48620 F lóra 26605 Johanna 16988 Manó 74507 R ihárd 43609
nálunk kaphatók ! Blanka 4056 F loren tia 17900 Jolán 74518 M arczell 75585 Róbert 17902

Bódog
Boldizsár

11102
17912
2*521

F lórián
F ranc iska
Frida

48344
33647
66584

Jónás 
| Jonathan

33612
43051
10127

M argit
Mária

20024
10043
20015

Romeo
Róza

48515
25100
4870*

Becsen m egrendeléseit k é r jü k h o zzá n k  ju tta tn i

Rózsika 26798
Rudolf 1123
Salamon 66609
Sámson 34914
Samu 109.36
Sándor 79921
Sári 43615
S aro lta 17903
Sebestyén 48516
Simon 26602
Soma 48705
Stefánia 82901
Szaniszló 2061
Szalvator 74502
Szeréna 84915
Szidónia 10037
Szigfried 79922
Szilárd 43616
S zilveszter 17934
Szilvia 48517
Taksony 20608
Tamás 48706
Taszilö 3291)2
Teofil 2068
Teodor 74507
Teréz 10038
Tibor 3937
Tiham ér 40->48
T inka 32935
T itusz 78755
Tivadar 64999
Tóbiás 48529
Tódor 4561
U irik 10102
U lrika 17012
Urbán 24521
V alentin 26620
Valér 42716
V aléria 780*8
Vazul 57372
Venczel 83641
Vendel 36384
Verona 78922
Vidor 6659*
V iktor i*  K
V iktória 4556
Vilma 10045
Vilmos 26611
Vincze 17908
W alter 8926
W ilhelm ina 26760
W ladim ir 25382
W olfram 39!>5
Zakariás 10141
Zoltán 11)048
Zseni 48548
Zsigmond 78935
Zsófia 66583
Zsuzsanna 80989
Xavér 2661

*1. % % */.
1.50 k o r . 3 .— k o r . 6 .— k o n . 12.— k o r .

Benkő Bank Budapest
Központ: Andrássy-ut 60 . sz . • Fiók: Andrássy-ut 79. sz .
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Legjobb
Fe l p e r c z  
fl|ÁTT hat

536

SVEICZI HÍMZÉS
f e h é r -  é s  á g y n e m ű r e .  58o

Nagy választék minden genres ben és árakban.
Mintákkal, ha visszaküldetnek, szívesen szol­
gálunk. *  S z á l l í t á s  b é r m e n t v e .

P . M A U E R H O F E R  S t.-G A L L E N  G. 4 9 . S C H W E IZ . 

___________________________________________________________ /

LAKOS LAJOS ? £
t a k a r é k t Oz h e l y -g y Ar o s

D l i n A D C Q T  Gyir: 8- Iroda él rak
DUUArLO I t i r :  Váczl-u.*0 .Irányl-n. sarkán

Készít és raktáron tart
nagyobb  n r a s á o i ,  
szá lloda i és vendeg 
151, v a lam in t k isebb 
és nagyobb  h á z ta r  
tá s i  ta k a ré k  tflzhe- 
ly ek e t m inden alak 
bán és k iv itelben. 665

K ö h ö g é s , r e k e d ts é g  é s  h u r u t  e l le n  n in c s  Jobb  a

RÉTHY-féle pemetefű - czukorkánál!
Vásárlásoknál azonban vigyázzunk és határozottan Róthy- 
félét kérjünk, mivel sok haszontalan utánzata van. 584

ACETYLEN-LAMPAKÜ
Gözeke-, kocsirúd-, sp itz -  
bogen-, a sz ta li- ,  udvari-,  
kerti-,  u tc z a i-  és is tá l ló -

ACETYLEN-LÁMFÁK.

BÁRDI JÓ Z S E F
BUDAPEST,

VI. kerület, Cyár-utcza 10.
(A n d rá ssy -u t  éa K ir á ly - u t c ia  között.)

Árjegyzék ingyen. • Törvényesen védve.
540

ENDRÖDI SÁNDOR Összegyűjtött Költeményei
Négy kötet. Ára diszkötésben 24  korona.

Megrendelhető az Athenaeum irodalmi és nyomdai részvénytársulat könyvkiadó­
hivatalában, Budapest, VII., Kerepesi-ut 54, valamint minden könyvkereskedésben.

MAGYAR TANSZERKESZITO-INTÉZET
r m j  nwf « rn tw  fi V ITT A Bu d a p e s t e n , v i. k é r ., f e l s ö -e r d ö s o r  5. s z á m . 
I L L U m n l l J Y  U l U J j í i  MAGYARORSZÁG ELSŐ TANSZERGYÁRA
Minden irányú iskola vezetőinek, tan á ra i­
nak és tan ító inak  szives ügyeim ébe ajánlja  
hazai, sa já t gyártm ányú  p h y s ik a i,  te rm é­
szetrajzi, ch e m ia i, szab ad k é zra jz i és 
geo m etria i, valam int m indennem ű egyéb 
tanszere it. A nagym éltóságu m. k ir. val­
lás- és közoktatásügyi m inisztérium  álta l 
40782. szám a la tt  tan sze rü l engedélye­
z e tt p h y s ik a i  a lap fe lsze re lé se m  az 
elemi népiskolák, gazdasági és ipariskolák 
használatára  k izáró lag  nálam  rendelhető 
meg. — Physikai alapfelszerelésem használa­
tához ir t ,  6 iv re  terjedő, 104 eredeti ábrával

e llá to tt „ÚTMUTATÁS11 m inden alapfel­
szereléshez d íjta lanu l já r. Bármely hasonló 
elnevezésű felszerelés, melyhez ezen Ú tm u­
ta tá s  m ellékelve nincs, nem az ón gyártm á­
nyom. óvakodjunk félrevezetésektől. Árjegy­
zékek költségvetések ingyen s bérm entve.

A  „A  ra. k ir. vallás- és közoktatásügyi
V  m in isz ter a Feldjnaun Gy.-féle physikai
V  és chem iai tanszergyára t s üvegtechni- 
W kai in téze te t az e nemű beszerzési for- 
■ rásokül a ján lo tt hazai czégek közé utó-

0  lagosan fe lv e tte /1 H n \  Közi. X. II. 229.
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T ö m e g g y á r t á s ,  teh á t 
olcsó árak . Kedvező fize­
tési fe lté te lek . Képes 
&rj©gyzék a  g y á r bár­
mely osztályából ingyen 
ós bérm entve küldetik .

SZÉNSA VAS BOR- ÉS SÖRKIMÉRÖ-KÉSZÜLÉKEK 

SZÉNSAVAS FÜROÖ-KESZÜLÉKEK  

SZÉNSAVAS HŰTŐ- ÉS JÉGGYÁRTÓ-GÉPEK ÉS 

T E LE P E K  SZÉNSAVAS SZIKVIZGYÁRTÓ-GÉPEK  

jA ó Z  ÉS TELJES BERENDEZÉSEK.

Pinczefelszerelési czikkek, staniol-palaczk- 
kupakok szállíttatnak kitűnő minőségben.

Dr. W A G N E R  és T Á R SA I
e g y e sü lt  g y á r a k  m in t  betéti t á r s a s á g

Budapest. IX., Tinódy-utcza 3. Bécs, XVIII.
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M A R  K É S Ő .

II. M ik ló s czár. — Ne hagyj el, babuska, adok mazsolás, mandulás nász­
kalácsot.

R u ss ia . — Hoztad vón előbb, atyuskal Ez az én szurtos R e p u b ijk á n o -  
v itso m  izgatóbb gyönyörrel kínál.

4 -naiuNyomatott az »ATHfiNAEUM« irodalmi és nyomdai részvénytársulat betűivel, Budapest, V II., Kerepesi-ut 54. (Athenaium-épület.)^


